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LA RELEVE 

P a r "L'Opération 4,000", n o u s a v o n s e n t r e p r i s u n énorme t r a v a i l a v e c l a p a r t i c i ­
p a t i o n d ' u n g r a n d n o m b r e d e P a q u i n . T r o u v e r l e s noms e t l e s a d r e s s e s d e t o u s l e s 
P a q u i n ; é t a b l i r a v e c e u x l e s c o m m u n i c a t i o n s t é l é p h o n i q u e s p o u r o b t e n i r l e s 
numéros d ' a p p a r t e m e n t s , l e s c o d e s p o s t a u x ; - f o u r n i r u n e b o n n e m o t i v a t i o n à 
d o n n e r s u i t e e n s ' a s s u r a n t q u e t o u s r épond ron t a u x q u e s t i o n n a i r e s ; p r é p a r e r l e s 
é t i q u e t t e s d ' a d r e s s a g e ; i m p r i m e r l e b u l l e t i n s p é c i a l e t l e s - f e u i l l e s d e r é p o n s e s ; 
e f f e c t u e r l e s e n v o i s ; r e c e v o i r p l u s d e 5 0 0 r e t o u r s ; a j o u t e r t o u t e s c e s i n f o r ­
m a t i o n s d a n s n o s d o s s i e r s e n v u e de l a p r é p a r a t i o n d u d i c t i o n n a i r e — c ' e s t u n 
t r a v a i l d i g n e de m e n t i o n . M e r c i à t o u s e t t o u t p a r t i c u l i è r e m e n t à Hélène d e 
Régina e n S a s k a t c h e w a n q u i d i s a i t c e c i d a n s s a d e r n i è r e l e t t r e : 

"Ca f a i t q u e l q u e t e m p s q u e j e v e u x v o u s é c r i r e a u s u j e t d e mon t r a v a i l d a n s 
l e d i c t i o n n a i r e d e s f a m i l l e s P a q u i n . J e s u i s p r ê t e à d e m e u r e r d i r e c t r i c e , 
m a i s j ' a i m e r a i s p a s s e r l a t â c h e d e g a r d e r l e s f i c h e s d e WP—Paquin à u n (e) 
a u t r e b énévo l e a p r è s 1 9 9 5 (?) o u 1996 (?) . Ce q u e j e v e u x f a i r e , c ' e s t d e 
c o m m e n c e r à m e t t r e l e s 5 p r e m i è r e s g é n é r a t i o n s d e P a q u i n d a n s l e p r o g r a m m e 
PAF e t d e f a i r e d e s r e c h e r c h e s s u r c e s u j e t . Ma b a s e s e r a i t c e q u e n o u s 
a v o n s d a n s l e s d o s s i e r s 1 9 9 5 . V o u s ê t e s d ' a c c o r d ? . . . e t j e c o n t i n u e r a i d e 
p r é s e n t e r d e s t e x t e s e n a n g l a i s d a n s L e P a s q u i n . S i v o u s p e n s e z q u e c ' e s t 
p o s s i b l e p o u r m o i , l a i s s e z — m o i s a v o i r v o s i d é e s . " 

Hélène p o s e l a mê"me q u e s t i o n à Rég inald q u i a e f f e c t u é 13 a n s de t r a v a i l p o u r 
m o n t e r n o s d o s s i e r s i n f o r m a t i s é s a v a n t d e l e s l u i p a s s e r . V o u s a v e z t o u s 
c o m p r i s q u e n o u s a t t e n d o n s u n e r é p o n s e de l a p a r t d ' u n e p e r s o n n e p o u v a n t 
r e l e v e r c e dé f i . 

T o u s c r o i e n t q u e l e s b é n é v o l e s a c t u e l s c o n t i n u e r o n t indé f in iment l e u r s t r a v a u x . 
L e F r è r e P a s t e u r P a q u i n , p r é s i d e n t f o n d a t e u r a f a i t s o n b o u t de c h e m i n ( I l a 
a t t e i n t 9 4 a n s l e 11 décembre d e r n i e r ) , Rég ina ld , a o e u v r é p l u s d e 13 a n s à m e t t r e 
l e s données r e c u e i l l i e s s u r o r d i n a t e u r a v a n t d e p a s s e r l e f l a m b e a u à Hélène q u i à 
s o n t o u r demande à ê t r e r emp lacée dès q u e l e s i n f o r m a t i o n s r e ç u e s l o r s d e 
l ' o p é r a t i o n 4 , 0 0 0 s e r o n t e n t r é e s t o u t e n n o u s a s s u r a n t s a c o l l a b o r a t i o n . L e 
t r é s o r i e r A l e x a n d r e P a q u i n s ' i n f o r m e a u s s i p o u r t r o u v e r u n s u c c e s s e u r . V o t r e 
p r é s i d e n t a i m e r a i t é ga l ement q u e d e s g e n s s ' o f f r e n t à s e p r é p a r e r p o u r c o n t i n u e r 
n o t r e o e u v r e . . . e t l e b u l l e t i n a t o u j o u r s b e s o i n d e c o l l a b o r a t e u r s ( t r i c e s ) . 

" L 'Opé ra t i on 4 , 0 0 0 " a p e r m i s d ' a c c u e i l l i r q u e l q u e 115 n o u v e a u x m e m b r e s p r o v e n a n t 
d ' u n p e u p a r t o u t a u Québec, a u C a n a d a e t a u x E t a t s - U n i s . Y a u r a i t - i l p a r m i l e s 
a n c i e n s e t l e s n o u v e a u x d e s g e n s q u i s e r a i e n t p r ê t s à d o n n e r d e l ' a i d e ? . . . à 
s ' i n i t i e r à d e s f o n c t i o n s p o u r p o u v o i r n o u s v e n i r e n a i d e e t a i n s i p e r m e t t r e à 
n o t r e a s s o c i a t i o n de c h e m i n e r a v e c u n e v é r i t a b l e r e l è v e ? 

L e s o f f i c i e r s a c t u e l s e t l e s d i r e c t e u r s e t d i r e c t r i c e s d e s r é g i o n s d o n t l e s noms 
a p p a r a i s s e n t a u x p a g e s s u i v a n t e s s e r a i e n t i n t é r e s s é ( e s ) à r e c e v o i r v o s a p p e l s 
p o u r q u e v o u s l e u r o f f r i e z v o t r e c o l l a b o r a t i o n e n f o r m a n t équ ipe a v e c e u x e t 
q u e , é v e n t u e l l e m e n t , v o u s p u i s s i e z a s s u r e r l a r e l è v e o u a s s u m e r l e l e a d e r s h i p 
d ' u n n o u v e a u t e r r i t o i r e . 



V O L . X X V I I No 2 L E P A S Q U I N P . 3 1 

A d a t e , n o u s a v o n s r e ç u l ' o f f r e d ' a i d e p o u r l a r é v i s i o n e t l a c o r r e c t i o n d e s 
t e x t e s à p r é p a r e r p o u r l e d i c t i o n n a i r e . N o u s e n s o m m e s t r è s r e c o n n a i s s a n t s e t 
n o u s a p p r é c i o n s c e t t e g é n é r e u s e c o n t r i b u t i o n . 

P o u r l a p o u r s u i t e d e s a c t i v i t é s d e l ' A s s o c i a t i o n d e s f a m i l l e s P a q u i n d a n s l a F o i 
e t l a V a i l l a n c e , i l n o u s f a u t d e s b é n é v o l e s q u i s ' o f f r e n t à r e c e v o i r l e f l a m b e a u e t 
à l e p o r t e r b i e n h a u t . V o u s è " tes a t t e n d u ( e ) s e t i n v i t é ( e ) s à n o u s é c r i r e p o u r n o u s 
i n d i q u e r v o s p o s s i b i l i t é s d ' a g i r comme d i r e c t i o n d e r é g i o n , comme p a r t i c i p a n t e ) à 
l ' o r g a n i s a t i o n d e r a s s e m b l e m e n t s , r é d a c t e u r < t r i c e ) d u b u l l e t i n , s e c r é t a i r e , 
t r é s o r i e r ( è r e ) . A l a p r é s i d e n c e e t à l a v i c e - p r é s i d e n c e , n o u s a i m e r i o n s v o i r s e 
p r é p a r e r d e l a r e l è v e a u s s i . I l n e f a u t p a s c r o i r e q u e t o u t v o u s s e r a i t m i s d a n s 
l e s m a i n s s a n s p r é p a r a t i o n o u s a n s a i d e . . . n o u s s o m m e s p r ê t s à v o u s i n i t i e r , m a i s 
i l e s t u r g e n t q u e d e s v o l o n t a i r e s s e m a n i f e s t e n t . 

A u p l a i s i r d e v o u s l i r e b i e n t S t . 

C h a r l e s - H e n r i P a q u i n , p r é s i d e n t 

AN ACCOUNTING 

W i t h " O p e r a t i o n 4 0 0 0 " we h a v e u n d e r t a k e n a n e n o r m o u s u n d e r t a k i n g w i t h a l a r g e 
n u m b e r o r P a q u i n s t a k i n g p a r t . T o f i n d t h e n a m e s a n d a d d r e s s e s o f a l l t h e 
P a q u i n s ; t o e s t a b l i s h a t e l e p h o n e c o n t a c t w i t h t h e m t o g e t t h e p o s t a l c o d e s a n d 
a p a r t m e n t n u m b e r s ; t o f u r n i s h t h e m o t i v a t i o n t o f o l l o w u p t o c h e c k a n d s e e i f 
t h e y a n s w e r a n d r e t u r n t h e q u e s t i o n n a i r e ; t o p r e p a r e t h e m a i l i n g l a b e l s ; t o 
p r i n t t h e s p e c i a l b u l l e t i n a n d t h e q u e s t i o n n a i r e ; t o m a i l a l l t h i s ; t o r e c e i v e 
o v e r 5 0 0 a n s w e r s ; a d d a l l t h i s i n f o r m a t i o n i n t o o u r r e c o r d s i n p r e p a r a t i o n o f 
t h e d i c t i o n a r y . . . t h a t i s a j o b w o r t h y o f m e n t i o n . T h a n k s t o e v e r y o n e a n d p a r t i c ­
u l a r l y t o H e l e n e o f r e g i n a , S a s k a t c h e w a n who h a d t h i s t o s a y i n h e r l a s t l e t t e r : 

" I t h a s b e e n s o m e t i m e t h a t I w a n t t o w r i t e a b o u t my w o r k o n t h e P a q u i n 
F a m i l y D i c t i o n a r y . I am w i l l i n g t o r e m a i n a s t h e D i r e c t o r , b u t I w o u l d l i k e t o 
p a s s o n t h e j o b o f k e e p i n g t h e P a q u i n D i c t i o n a r y r e c o r d s t o a n o t h e r 
v o l u n t e e r a f t e r 1 9 9 5 <?), 1 9 9 6 (?>. W h a t I w a n t t o d o , i s t o b e g i n p u t t i n g t h e 
f i r s t f i v e <5) g e n e r a t i o n s o f P a q u i n s i n t o t h e c o m p u t e r p r o g r a m PAF a n d t o 
d o m o r e r e s e a r c h o n t h a t s u b j e c t . My d a t a b a s e w o u l d b e w h a t we a l r e a d y 
h a v e i n o u r 1 9 9 5 r e c o r d s . A r e y o u i n a g r e e m e n t ? . . . a n d I w o u l d c o n t i n u e t o 
s e n d y o u E n g l i s h a r t i c l e s f o r i n s e r t i o n i n t h e " P a s q u i n " . I f y o u t h i n k t h i s 
i s p o s s i b l e f o r me, l e t me k n o w y o u r i d e a s . " 

H e l e n e h a s m e n t i o n e d t h i s s a m e q u e s t i o n t o R e g i n a l d w h o f o r 13 y e a r s d i d t h i s 
p r i m a r y w o r k b e f o r e p a s s i n g i t o n t o h e r . Y o u a l l u n d e r s t a n d t h a t we a r e w a i t i n g 
f o r a n a n s w e r f r o m s o m e o n e w h o i s c o m p u t e r l i t e r a t e . 

E v e r y o n e b e l i v e s t h a t t h e a c t u a l v o l u n t e e r s w i l l i n d e f i n i t e l y c o n t i n u e t h e i r 
w o r k . B r o t h e r P a s t e u r P a q u i n , o u r f o u n d i n g p r e s i d e n t , h a s r e a c h e d t h e e n d o f t h e 
r o a d . (He h a s a t t a i n e d t h e a g e o f 9 4 o n D e c e m b e r 11, 1 9 9 4 ) . R e g i n a l d w o r k e d m o r e 
t h a n 13 y e a r s t o g e t a l l o n t h e g e n e a l o g i c a l i n f o r m a t i o n o n c o m p u t e r b e f o r e 
p a s s i n g o n t h e t o r c h t o H e l e n e w h o now a s k s t o b e r e p l a c e d a f t e r a l l t h e q u e s ­
t i o n n a i r e s r e c e i v e d f r o m O p e r a t i o n 4 0 0 0 a r e e n t e r e d o n c o m p u t e r , a n d s t i l l 
a s s u r i n g u s t h a t s h e w i l l c o n t i n u e t o c o l l a b o r a t e . T h e T r e a s u r e r , A l e x a n d e r 
P a q u i n , a l s o a s k s a b o u t a s u c c e s s o r . Y o u r P r e s i d e n t w o u l d a l s o l i k e t o s e e 
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s o m e o n e v o l u n t e e r - f o r h i s p o s i t i o n , a n d t h e b u l l e t i n a l w a y s n e e d s v o l u n t e e r 
c o l l a b o r a t o r s . 

" O p e r a t i o n 4 0 0 0 " h a s a l l o w e d u s t o a d d s o m e 115 new m e m b e r s c o m i n g - f rom j u s t 
a b o u t e v e r y w h e r e i n Q u e b e c , i n C a n a d a a n d t h e U n i t e d S t a t e s . W o u l d t h e r e b e s o m e 
p e r s o n s a m o n g t h e o l d t i m e r s a n d t h e n e w c o m e r s w h o w o u l d b e r e a d y t o g i v e u s 
s o m e h e l p ? . . . t o p r e p a r e t h e m s e l v e s t o b e r e a d y t o c o n t i n u e o u r e n d e a v o r . . . a n d 
s o p e r m i t o u r a s s o c i a t i o n t o r e a c h a g r e a t e r e n d . 

T h e p r e s e n t o f - f i c i a l s a n d d i r e c t o r s o-f t h e r e g i o n s w h o s e n a m e s a p p e a r i n t h e 
• f o l l o w i n g p a g e s w o u l d b e h a p p y t o r e c e i v e y o u r c a l l s o-f h e l p a n d c o l l a b o r a t i o n 
a n d t e a m w o r k o r m a y b e t o a s s u m e l e a d e r s h i p i n a new t e r r i t o r y . 

So - f a r we h a v e r e c e i v e d o- f - f e rs t o h e l p r e v i s e a n d c o r r e c t t h e t e x t b e i n g p r e ­
p a r e d - f o r t h e d i c t i o n a r y . We a r e v e r y t h a n k - f u l a n d we a p p r e c i a t e t h i s g e n e r o u s 
c o n t r i b u t i o n . 

T o p u r s u e t h e a c t i v i t i e s o f t h e P a q u i n F a m i l y A s s o c i a t i o n i n t h e f a i t h a n d v a l o r , 
we n e e d v o l u n t e e r s t o t a k e t h e t o r c h a n d c a r r y i t h i g h . We e x p e c t a n d i n v i t e y o u 
t o w r i t e t o u s t o l e t u s k n o w y o u r p o s s i b i l i t y o f b e c o m i n g a r e g i o n a l d i r e c t o r , t o 
a i d i n y e a r l y f a m i l y m e e t i n g s , e d i t o r o f t h e b u l l e t i n , s e c r e t a r y , t r e a s u r e r . We 
w o u l d a l s o l i k e t o s e e r e p l a c e m e n t o f t h e P r e s i d e n t a n d t h e V i c e — P r e s i d e n t . Y o u 
m u s t n o t t h i n k t h a t e v e r y t h i n g w i l l b e d u m p e d i n t o y o u r h a n d s w i t h o u t p r e p a r a ­
t i o n a n d w i t h o u t h e l p . . . we a r e r e a d y t o a i d y o u , b u t i t i s u r g e n t t h a t v o l u n t e e r s 
c ome f o r w a r d . 

W i t h h o p e o f h e a r i n g f r o m y o u s o o n . 
C h a r l e s — H e n r i P a q u i n , p r e s i d e n t . 

L I S T E DES RESPONSABLES ACTUELS 

P r é s i d e n t : C h a r l e s - H e n r i P a q u i n , 4 1 D e s C a n t o n s C h a r l e s b o u r g , Québec . G1H 7B1 
Té l . : (418) 8 4 9 - 4 5 0 1 

V i c e - P r é s i d e n t : P a u l - E m i l e P a q u i n , 7 0 L é v i s , a p p . # 9 2 2 L o n g u e u i l Québec . J 4 H 
1S5 Té l . : (514) 6 7 4 - 4 0 9 6 

T r é s o r i e r : A l e x a n d r e P a q u i n , 9 3 1 De B o u g a i n v i l l e Québec , Québec GIS 3 A 7 . Té l . : 
J (418) 5 2 7 - 8 2 8 1 

S e c r é t a i r e : P i e r r e t t e P a q u i n - M i l e t t e , 7 0 D e s O b l a t s C a p — d e - l a - M a d e l e i n e , 
Québec . G8T 4 R 4 Té l . : (819) 3 7 4 - 3 6 2 4 

D i r e c t i o n s : C h a r l e m a g n e P a q u i n P i e r r e f o n d s Québec D e n i s e P a q u i n - T h i b a u l t , 
L a v a l ; G u y P a q u i n , Mont réa l—Nord , G é r a r d P a q u i n , S t e - V é r o n i q u e ; 
R o l a n d e P a q u i n - D e s s u r e a u l t , S h a w i n i g a n - S u d ; R o l l a n d e P a q u i n -
C h a r e t t e , S t - B r u n o - d e - G u i g u e s ; Hé lène P a q u i n / w a l s h , R e g i n a 
S a s k a t c h e w a n ; Rég ina ld P a q u i n , W i n t h r o p M a s s U.S.A.; D o r i s 
P a q u i n - M o r g a n , W i n n i p e g M a n i t o b a ; J a c k i e P a q u i n / L e t h b r i d g e , 
A l b e r t a . 

N.B. : P o u r r e s p e c t e r l a l o i s u r l a c o n f i d e n t i a l i t é , j e n e me s u i s p a s p e r m i s d e 
p u b l i e r l e s a d r e s s e s c o m p l è t e s e t l e s numéros d e t é l é p h o n e s d e s m e m b r e s d u 
c o n s e i l d ' a d m i n i s t r a t i o n d e l ' A s s o c i a t i o n d e s F a m i l l e s P a q u i n , n e s a c h a n t p a s 
s ' i l s a c c e p t a i e n t . On p e u t t o u j o u r s c o m m u n i q u e r a v e c m o i p o u r c e s d é t a i l s o u 
p o u r t o u t e a u t r e i n f o r m a t i o n . 

C h a r l e s — H e n r i P a q u i n , p r é s i d e n t . 



AFFAIRES DE L'ASSOCIATION 
AGISSONS DANS NOS MILIEUX RESPECTIFS 

PREPARONS NOUS AU GRAND RASSEMBLEMENT 1997 

O P E R A T I O N 4 , 0 0 0 

M I S E A JOUR DU D I C T I O N N A I R E DES F A M I L L E S P A Q U I N 

l e ETAPE D é c e m b r e 1 9 9 3 e t j a n v i e r 1 9 9 4 : L e s m e m b r e s d e l ' A s s o c i a t i o n 
a p p e l l e n t l e s P a q u i n d e l e u r r é g i o n p o u r p r é c i s e r l e s a d r e s ­
s e s , n o d ' a p p a r t e m e n t e t c o d e s p o s t a u x , e t l e s i n f o r m e r d u 
l a n c e m e n t d e l ' o p é r a t i o n 4 , 0 0 0 . ( E t a p e f r a n c h i e ) 

2 e ETAPE P r é p a r a t i o n d e s a d r e s s e s p o u r l ' e n v o i d ' u n b u l l e t i n s p é c i a l 
" L E P A S Q U I N " à t o u s l e s P a q u i n , i n c l u a n t d e u x c o p i e s d ' u n 
f o r m u l a i r e à r e m p l i r , u n e e n v e l o p p e r é p o n s e e t u n e i n v i t a ­
t i o n à d e v e n i r m e m b r e . . . ( F r a n c h i e a v e c s u c c è s ) 

4 e ETAPE 

3 e ETAPE U t i l i s a t i o n d e s r é p o n s e s r e ç u e s p o u r u n e m i s e à j o u r d u 
d i c t i o n n a i r e p a r n o t r e " c o u s i n e " H é l è n e P a q u i n - w a l s h d e 
R é g i n a . ( H é l è n e P . v i e n t d e c o m p l é t e r c e t r a v a i l ) 

P r é p a r a t i o n d u m a t é r i e l d e v a n t e n t r e r d a n s l e d i c t i o n n a i r e : 
T e x t e h i s t o r i q u e e n i n t r o d u c t i o n , c o r r e c t i o n p o u r r e n d r e l e 
t o u t b i l i n g u e , e t c . ( 1 9 9 5 ) ( C ' e s t c e q u e n o u s f a i s o n s a c t u ­
e l l e m e n t ) 

5 e ETAPE P r é p a r a t i o n d u v o l u m e e t s o n e m p r e s s i o n ( 1 9 9 6 ) 

6 e ETAPE L a n c e m e n t d u d i c t i o n n a i r e d e s f a m i l l e s P a q u i n l o r s d ' u n 
g r a n d r a s s e m b l e m e n t e n 1 9 9 7 . 

N o u s e n sommes à l a 4 e é t a p e e t n o u s c o m m e n c e r o n s l a 5 e é t a p e . D a n s 
u n p r e m i e r t e m p s , o n v o u s a p r o b a b l e m e n t c o n t a c t é p a r t é l é p h o n e p o u r 
o b t e n i r v o t r e a d r e s s e p r é c i s e , a p p . e t c o d e . 

C ' e s t e n c o r e i m p o r t a n t q u e v o u s a i d i e z l e s b é n é v o l e s q u i o n t b e s o i n 
q u e v o u s r e m p l i s s i e z a v e c e x a c t i t u d e l e f o r m u l a i r e d é j à r e ç u , s i c e 
n ' a p a s é t é f a i t , p o u r l e r e t o u r n e r d a n s l ' e n v e l o p p e p r é a d r e s s é e q u e 
v o u s a v i e z é g a l e m e n t r e ç u e . C ' e s t n o t r e f a ç o n d ' o b t e n i r l e p l u s d e 
r e n s e i g n e m e n t s p o s s i b l e à e n t r e r d a n s l e d i c t i o n n a i r e d e s f a m i l l e s 
P a q u i n q u e n o u s v o u l o n s p u b l i e r e n 1 9 9 7 à l ' o c c a s i o n d u 3 2 5 e a n n i v e r ­
s a i r e d e l ' a r r i v é e d e N i c o l a s P a q u i n a u p a y s e t d u 2 5 e a n n i v e r s a i r e d u 
p r e m i e r r a s s e m b l e m e n t d e s P a q u i n à D e s c h a m b a u l t e n 1 9 7 2 . S i v o u s 
n ' a v e z p a s e n c o r e c o m p l é t é c e f o r m u l a i r e . . . i l e s t t o u j o u r s t e m p s d e 
n o u s f a i r e p a r v e n i r c e s d o c u m e n t s o u d ' i n v i t e r l e s m e m b r e s d e v o t r e 
f a m i l l e à e n f a i r e a u t a n t . 

S i t o u s f o n t l e u r p a r t e t s i v o u s p o u v e z r e j o i n d r e l e s P a q u i n e t l e u r s 
a l l i é ( e ) s ( f i l l e s P a q u i n m a r i é e s à d e s n o n - P a q u i n ) e t n o u s i n f o r m e r d e 
t o u s l e s d é t a i l s q u e v o u s r e t r o u v e z s u r l e f o r m u l a i r e q u e v o u s p o u v e z 
p h o t o c o p i e r a u b e s o i n , n o u s r é v i s e r o n s e t c o m p l é t e r o n s l e s 1 5 0 0 p a g e s 
q u e n o u s p o s s é d o n s d é j à . . . . 

A v e z — v o u s d e s s u g g e s t i o n s à n o u s f a i r e a u s u j e t d u m e i l l e u r e n d r o i t 
p o s s i b l e p o u r l a t e n u e d ' u n g r a n d r a s s e m b l e m e n t d e l ' A s s o c i a t i o n d e s 
F a m i l l e s P a q u i n e n 1 9 9 7 ? S e r i e z - v o u s p r ê t s ( p r ê t e s ) à f o r m e r u n e 
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équipe a i ^ F à V à i l à à n § V © l r ë ffliliiU Ç©UF p r ê p à F ë F Un t i l Fà§§gfflfei§= 
m e n t ? 

P o u r n o t r e r a s s e m b l e m e n t l o c a l d e 1 9 9 5 o u c e l u i d e 1 9 9 6 , q u e n o u s 
p r o p o s e z - v o u s ? 

A d a t e , n o u s a v o n s l a p r o p o s i t i o n d e Madame F r a n ç o i s e B é l a n g e r q u e 
v o u s r e t r o u v e z à l ' i t e m CORRESPONDANCE. 

N o u s t i e n d r o n s d o n c n o t r e a s s e m b l é e g é n é r a l e 1 9 9 5 à S t - H e r m é n é g i l d e l e 

S a m e d i 8 j u i l l e t 1 9 9 5 

M e s s e à 1 1 h e u r e s 

P i q u e - n i q u e , é c h a n g e s , a s s e m b l é e g é n é r a l e , d i v e r s . . . 

E s p é r o n s q u e d ' a u t r e s r e n c o n t r e s s e r o n t o r g a n i s é e s l o c a l e m e n t a u c o u r s 
d e l ' a n n é e : S o i r é e s , C a b a n e s à s u c r e , E p l u c h e t t e d e b l é d ' I n d e , . . . 

N o u s commençons à p e n s e r à l a g r a n d e r e n c o n t r e d e 1 9 9 7 . Une p r e m i è r e 
p r o p o s i t i o n n o u s e s t f a i t e e t d e s c o n s u l t a t i o n s s e f o n t a c t u e l l e m e n t . 
Q u e p e n s e r i e z - v o u s d ' u n e g r a n d e r e n c o n t r e s u r l e s t e r r a i n s d u S a n c t u ­
a i r e N o t r e - D a m e - d u - C a p , à C a p - d e - l a - M a d e l e i n e , a u C o e u r d u Q i u é b e c ? Un 
s i t e v r a i m e n t m e r v e i l l e u x , f a c i l e d ' a c c è s , b e a u c o u p d e c o m m o d i t é s s u r 
p l a c e , s t a t i o n n e m e n t g r a t u i t , a u c u n f r a i s d ' a d m i s s i o n , O f f i c e s r e l i ­
g i e u x a s s u r é s , s a l l e s e x i s t e n t e t n o u s p o u r r i o n s p e n s e r à d e s a r r a n g e ­
m e n t s . . . P l u s d e d é t a i l s d a n s l e s p r o c h a i n s " P A S Q U I N " à s u i v r e . 

Une t e l l e r e n c o n t r e ç a s e p r é p a r e e t n o u s a v o n s b e s o i n d e v o t r e a i d e . 
C o n t a c t e z v o s m i l i e u x e t p r é v o y e z d é j à p o u r v o s r e n c o n t r e s a v e c v o s 
f a m i l l e s d a n s l e c a d r e d e l a g r a n d e f a m i l l e d e L ' A S S O C I A T I O N DES 
F A M I L L E S P A Q U I N . 

V o t r e président e s t 
déjà a u t r a v a i l p o u r 
p r é p a r e r c e d i c t i o n ­
n a i r e d e s f a m i l l e s 
P a q u i n en v u e de 
c e t t e r e n c o n t r e . 

On l e v o i t i c i d a n s 
s o n b u r e a u à m e t t r e 
une d e rnière m a i n a u 
présent b u l l e t i n . 

I l s e r a très h e u r e u x 
de r e c e v o i r v o s 
s u g g e s t i o n s ou r e ­
c o m m a n d a t i o n s e t v o s 
o f f r e s de s e r v i c e . 



T H E F A M I L Y O F N A P O L E O N P A Q U I N 

R E G I N A L D L . P A Q U I N 
186 L I N C O L N S T R E E T 

W I N T H R O P , M A 02152-3017 
T E L : (617) 846-6399 

P R E I J I D E . (i) 

W H Y A M I W R I T I N G A B O U T T H E F A M I L Y O F N A P O L E O N P A Q U I N ? 

REGINALD LEANDRE OVIDE PAQUIN 

I met Brother Pasteur Paquin at the first family meeting held at Deschambault, P.Q. 
in 1972, and was asked by him to do genealogical researches in the United States. I agreed 
and passed all the information I gathered to him in Canada . I copied all of this into the 
computer for what is now being called the Paquin Fami ly Dictionary comprising of over 
5000 Paquin marriages from all over C a n a d a and the United States. This work is now in 
the hands of the Paquin Fami ly Association and should be completed by 1997. 

I find however, that real close to home, some of our own relatives know very little 
about our ancestors, our uncles and aunts, as well as our own cousins. 

However, having lived with my grandparents, Napoleon and Louise, from the age of 
2Vi until the age of 21, and now, being the oldest of the living grandchildren, I feel that by 

writ ing it all down it wil l enlighten some dark spots in our lives and maybe give all of us a 
few laughs along the way. 

I shall begin with Nicholas and his wife Mar ie Francoise Plante, then continue with 
each of the ancestor leading to Napoleon Paquin and his wife Louise Bergeron. Then I 
shall try to cover each of their children followed by their children and children's children. 

M u c h of the information of the early days of Nicholas is taken from the book written 
by Brother Pasteur Paquin called "Petite Histoire des Families Paquin en Amer ique . " Th i s 
is written in F rench but an Engl ish translation is available having been translated by me 
and is printed in loose leaf binding. These are available for purchase and I recommend 
them. 
Reggie Paquin, your cousin. 
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LA F A M I L L E DE NAPOLEON E T LOUISE PAQUIN. 

Debout, de gauche a droite: Henri; Maria, épouse de Charles Joseph Gingras; Marie Rose 
Boisvert, épouse de Rosario; Rosario; Napoléon; Louise Bergeron, épouse de Napoléon; 
Cordelie; Albert Asselin, époux de Cordélie; Aldéa; Révérend Orner; Victorin et Richard, 
en main; Gilles Gingras, 

A genou de gauche a droite: Marie Laure; Blanche Larivière, épouse de Victorin; Marguerite Lee, 
épouse numéro deux de Henri. 

Enfants assis de gauche a droite: Marguerite Gingras; Monique, Gabrielle, et Normand, enfants de 
Victorin; Réginald et Henry, enfants de Henri. 

Assis a la première rangée de gauche a droite: Céline at Marthe Thérèse Asselin. 
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I say to you: Do it this way. 

From what you have in front of you at this time is a history about 
the Paquin ancestry, your ancestry, consisting of ten generations. 

From now on, we are the ones who must continue to keep the 
records for our children. 

Keep what you now have, make copies for your children, and have 
them continue the records for their children. If they can, have the ones 
who are now of a different last name from Paquin, try to get the 
genealogy about their last name from someone in that family. 

I have given the Asselin, Gingras and Bergeron ascending lines 
that I have collected and there many organizations that can help in 
researching. Who knows, maybe there is someone like me who has 
kept the family history. Maybe it's an aunt or uncle. It's worth the 
effort because once we are gone from this earth, if we don't leave our 
children something like this, then they will end up having to start the 
search for themselves, a long and tedious project to say the least. 

In conclusion, I wish to say that I enjoyed doing this litle 
pamphlet for my cousins, and if there are any questions on anything, 
just feel free to write to me and I'll be only too glad to return to you 
with an answer if I have it. 

Your cousin, Reginald (Reggie) Paquin. 

De W i n t h r o p ( B o s t o n ) . . . R é g i n a l d P a q u i n 

T o u j o u r s a c t i f , c e l u i q u i a o e u v r é d u r a n t u n e q u i n z a i n e d ' a n n é e s à 
m e t t r e s u r o r d i n a t e u r n o s d o n n é e s g é n é a l o g i q u e s , s ' e s t l a n c é d a n s l a 
c o m p o s i t i o n d e l ' h i s t o i r e d e s a f a m i l l e . N o u s n o u s p e r m e t t o n s d e 
p u b l i e r i c i l a p r e m i è r e e t l a d e r n i è r e p a g e d e s o n d o c u m e n t d e 35 
p a g e s . S i v o u s ê t e s i n t é r e s s é C e ) s à c e d o c u m e n t , v o u s n ' a v e z q u ' à 
c o m m u n i q u e r a v e c l ' a u t e u r à l ' a d r e s s e c i - d e s s o u s . C . H . P . 



NOS RASSEMBLEMENTS PASSES 
DECOUVREZ LES LIEUX DE RENCONTRES 

LES PflQUIN S'Y SONT RENCONTRES DEPUIS 1972 

HORIZONTALEMENT: 

1— L i e u d u 2ème r a s ­
s e m b l e m e n t (1976 ) 2 
m o t s . 
2— L i e u d u r a s s e m b l e ­
m e n t p r é s i d é p a r R o l -
l a n d e P. e t J e a n — P a u l 
D e s s u r e a u l t . 
3— P a y s où s e s o n t 
r e n c o n t r é s l e s P a -
q u i n e n 1 9 8 5 . 
4— L i e u d a n s l e s L a u — 
r e n t i d e s où s e s o n t 
r e n c o n t r é s l e s F a ­
q u i n : S a i n t e — . . . . . . . 
5— L i e u d ' u n e r e n c o n ­
t r e où s e s o n t mar i é s 
n o s a n c ê t r e s . 
6— On s ' e s t a u s s i 
r éun i a v e c n o s c o u s ­
i n s d e l ' O u e s t c a n a ­
d i e n à St—. . . 
7— L i e u d e r éun i on de 

a 

/-

3-

3 

S-

6-

197: a v e c T h é r è s e 

1 

/3" 

e 

B a r i l e t s a f a m i l l e e t 
D e n i s e ?< L o u i s . 
8 - P a u l — E m i l e y a dé j à 
o r g a n i s é u n r a s s e m ­
b l e m e n t a u r l a r i v e 
s u d d e M o n t r é a l . 
9 - P r o v i n c e a u t r e q u e 
Québec où F e r n a n d 
F a q u i n o r g a n i s a l e 
r a s s e m b l e m e n t d e 
1 9 9 1 . 
1 0 - V i l l e où D e n i s e 
P a q u i n - T h i b a u l t a o r g a n i s é u n r a s s e m b l e m e n t . 
1 1 - L o r s d ' u n v o y a g e e n A b i t i b i - T é m i s c a m i n g u e , l e s P a q u i n s e s o n t r é u n i s à S t - B . — 
d e -
1 2 - N o s c o u s i n s P i k e y s e s o n t r é u n i s u n e p r e m i è r e - f o i s d a n s c e t é t a t a m é r i c a i n . 
1 3 - A u r e t o u r d e l a P o t e r i e e n F r a n c e , l e s P a q u i n s e s o n t r é u n i s d a n s c e t t e v i l l e 
d u c o e u r d u Québec . 
VERTICALEMENT: 
1 - Nom d e l ' a n c ê t r e e n l ' h o n n e u r d e q u i o n s e r é u n i t . 
2 - L i e u d e n a i s s a n c e d e n o t r e a n c ê t r e où l e s P a q u i n s e s o n t r é u n i s e n 1 9 8 5 . 
3 - V i l l e d e s E t a t s - U n i s où l e s P a q u i n s e s o n t r é u n i s l e 2 j u i l l e t 1 9 9 4 . 
4 - P l u s i e u r s r e n c o n t r e s o n t l i e u à St-Herméné. . . . . . . . . . . . 
5 - L i e u d u 1 e r r a s s e m b l e m e n t d e s P a q u i n e n 1 9 7 2 . 
6 - L i e u d e r é s i d e n c e d e n o t r e p r é s i d e n t — f o n d a t e u r . 
7 - P r o v i n c e d e l ' O u e s t où l e P a q u i n o n t f a i t p a r t i e d u " T h r e e P ' s C l u b " , 
8 - V i l l e où s ' e s t t e n u e l a r e n c o n t r e d u " T h r e e P ' s C l u b " S t -



CHANT du R A L L I E M E N T et CHANT du SOUVENIR 

Mélod i e de Germaine Dugas ( v i e n s avec m o i e t t u v e r r a s ) 
P a r o l e s d u F . U l r i c P a q u i n , F . Ch . 

Il I b g I 
- m i i 

1 ^ 

A N i ­ co l a s e t à F r a n - ç o i s e , r e n - dons hom-

Ë 

mage Châ - t e a u R i c h e r , l à , f u t bé. T n i l e b eau ma-

5 

i f 

n a g e . A ces a n - c ê t r e s des t r o i s c e n t s a n s , a u - j o u r d ' h u i 

I y J i j 7 j g j 
t o u s l e u r s d e s - c e n - d a n t s | d i - s e n t " M e r - c i ' en l e s c h a n t a n t . ^ ( b i s ) 

Venus de France en notre coin du Canada 
Riches des dons du prêtre et de ceux du soldat, 
"Foi et Vaillance", tout plein leur coeur 
"Foi et Vaillance", c'est leur honneur. 
Rendons ce jour "61oire au Seigneur", (bis) 

De Ste-Faaiile à Deschasibault i l s ont passés, 
"Chsain du Roy" en nos paroisses se sont fixés. 
Près des grands bois, près des clochers. 
Nofflbreus enfants ont élevés 
Et qui partout ont essaimé, (bis) 
4 

Bonjour Cousins! Bonjour Cousines de ce pays! 
Bonjour Cousins! Bonjour Cousines d'Etats-Unis! 
De Gaspésie, de Hauncie, 
De Montréal, d'Abitibi, 
De Laurentie jusqu'au* Prairies, ibis) 
5 

b 

Inclinons-nous au souvenir de nos mamans. 
Femmes de coeur, femmes d'esprit, si bellement, 
Elles ont aisé, elles ont peiné. 
Elles ont prié et espéré: 
"Notre chemin" elles ont tracé, (bis! 
7 
Nous acclamons et yénérons nos JUBILAIRES! 
Nous admirons toute leur yie si exemplaire. 
La vie du Prêtre, des Consacrés, 
Vie des Epoux, toujours aisés, 
Et vrai bonheur "Nouveaux Hariés". ibis) 
8 

Si vous avez, ses chers Amis, dans votre coeur, 
Un vrai désir d'amour, de vie et de bonheur, 
Vous jeunes gens, restez Chrétiens, 
Restez vaillants, restez Paquin, 
Pour assurer les lendemains, (bis) 
9 

Chantons nos prêtres, nos religieuses, nos religieux, De nous trouver, en cette année, tous rassetblés, 
Chantons tous ceux dont le labeur fur merveillaux! A Trois-Rivières, sur ce plateau ensoleillé, 
Nos défricheurs, nos bâtisseurs, Nous le devons au Frère Pasteur, 
Sens de métier, éducateurs, A ses ardents Coopérateurs, 
Hommes de loi et nos docteurs, (bis) A tous "HERCI" du fond du coeur! (bis-bis) 

N o u s a v o n s v o u l u r e n d r e u n hommage p a r t i c u l i e r à l ' a u t e u r d e n o t r e 
c h a n t d e r a l l i e m e n t , l e r e g r e t t é F r è r e U l r i c P a q u i n , F . C h . d é c é d é l e 
13 f é v r i e r 1 9 9 5 à l ' â g e d e 9 3 a n s , en l i v r a n t i c i c e c h a n t q u ' i l a 
c o m p o s é p o u r l e r a s s e m b l e m e n t d e T r o i s - R i v i è r e s e n 1 9 7 6 . 



De G a t i n e a u . . . Mme H u g u e t t e P i n e a u l t P a q u i n . 

J e v o u s e n v o i e u n b u l l e t i n d ' i n f o r m a t i o n r e m p l i a f i n d ' i n s c r i r e l a 
c o n j o i n t e d e f a i t d e mon p e t i t - f i l s S e r g e P a q u i n a i n s i q u e p o u r 
a n n o n c e r l a n a i s s a n c e d e mon a r r i è r e - p e t i t e - f i l l e e t l ' i n s c r i r e a u 
d i c t i o n n a i r e . J e s u i s h e u r e u s e e t c . . . . mes m e i l l e u r s v o e u x . . . V o u s 
e f f e c t u e z u n t r a v a i l f o r m a d a b l e . F é l i c i t a t i o n s . 

De S t - H i p p o l y t e . . . . M . Y v a n P a q u i n . 

T e l q u e p r o m i s l o r s d e ma d e r n i è r e l e t t r e , j e v o u s f a i s p a r v e n i r u n e 
c o p i e d ' u n t a b l e a u i n d i q u a n t t o u s l e s d e s c e n d a n t s d e l a f a m i l l e d e mon 
p è r e , C h a r l e s - A u g u s t e P a q u i n . Ce t a b l e a u a é t é p r é p a r é p a r mon f i l s 
F r a n ç o i s , e x p e r t e n s t a t i s t i q u e s e t d e s s i n s p a r o r d i n a t e u r . Ce 
t a b l e a u a é t é p r é p a r é à l ' o c c a s i o n d ' u n e r é u n i o n r é u s s i e d e t o u s c e s 
d e s c e n d a n t s l ' a n p a s s é . N o u s é t i o n s p r è s d e 9 5 . A p e i n e q u e l q u e s 
a b s e n t s . 

A l a d e m a n d e g é n é r a l e , u n e a u t r e r é u n i o n d u g e n r e a u r a l i e u l ' é t é 
p r o c h a i n . J e t i e n s à v o u s f a i r e r e m a r q u e r q u e l e s t r o i s f r è r e s e t l e s 
t r o i s s o e u r s d e C h a r l e s - A u g u s t e n e s o n t p a s i n c l u s d a n s c e t a b l e a u . 
J e c r o i s s i n c è r e m e n t q u e c e t a b l e a u v o u s s e r a d ' u n e g r a n d e u t i l i t é 
p o u r v o s a r c h i v e s . Ce t a b l e a u s e r a p é r i o d i q u e m e n t m i s à j o u r . S i 
j a m a i s v o u s d é s i r e z d e p l u s a m p l e s d é t a i l s p e r t i n e n t s , n ' h é s i t e z p a s à 
c o m m u n i q u e r a v e c l e s o u s s i g n é . 

J e d e m e u r e v o t r e t o u t d é v o u é , ( Y v a n P a q u i n , C . P . 2 9 2 , S t - H i p p o l y t e 
JOR 1 P 0 ) 

N . D . R . : A l a s u i t e d e l a r é c e p t i o n d u d i t t a b l e a u q u e n o u s r e p r o d u i s o n s 
à l a p a g e c e n t r a l e , a p r è s l ' a v o i r r é d u i t , n o u s a v o n s v o u l u c o m m u n i q u e r 
a v e c l e s i g n a t a i r e p o u r l e r e m e r c i e r e t n o t r e c o u r r i e r n o u s e s t 
r e v e n u . S i q u e l q u ' u n p e u t n o u s a i d e r à v é r i f i e r c e t t e a d r e s s e , n o u s 
l u i e n s e r i o n s r e c o n n a i s s a n t . 

V o u s a v e z - l à u n a u t r e e x e m p l e d e r é u n i o n d e f a m i l l e s i n t é r e s s a n t e s . . . 
N o u s v o u s i n v i t o n s à e n f a i r e a u t a n t d a n s v o s m i l i e u x . . . . I l a é t é 
c o n v e n u q u e d ' i c i l a r é u n i o n à t e n i r p o u r l a p r é s e n t a t i o n d u d i c t i o n ­
n a i r e e n 1 9 9 7 , i l n ' y a u r a i t q u e d e c e s r é u n i o n s l o c a l e s . A l l e z - y d e 
t o u t e s v o s i n i t i a t i v e s e n i n v i t a n t même l e s a u t r e s P a q u i n comme ç a s e 
f a i t d e p u i s q u e l q u e s a n n é e s à S t - H e r m é n é a i l d e . 

De l ' A l b e r t a . . . J a c k i e P a q u i n - L e t h b r i d g e 

P r e m i è r e m e n t , l e s a f f a i r e s i m p o r t a n t e s à r é g l e r . . . a ) Ma c o t i s a t i o n . . . 
b ) S . V . P . , e n v o y e z - m o i ma g é n é a l o g i e . . . c ) Ma f e u i l l e j a u n e r e m p l i e 
p o u r l e d i c t i o n n a i r e . . . E t d e s n o u v e l l e s e n b r e f . . . U n e g r a n d e r é u n i o n 
d e t o u s c e u x ( é l è v e s , p r o f e s s e u r s , c o n c i e r g e s , a d m i n i s t r a t e u r s , e t c . ) 
q u i o n t f r é q u e n t é o u o n t é t é i m p l i q u é s d a n s c i n q é c o l e s d e c a m p a g n e 
d a n s l e s e n v i r o n s d e F i r M o u n t a i n e t Wood M o u n t a i n à l ' e x t r ê m e s u d d e 
l a S a s k a t c h e w a n d ' o ù v i e n t mon m a r i . L ' h i s t o i r e d e c e s é c o l e s r e t o u r n e 
v e r s 1 9 1 4 ; c e r t a i n e s s o n t m a i n t e n a n t d e s g r a n g e s o u d e b â t i m e n t s d e 
f e r m e . P h i l a r e n c o n t r é d e s g e n s q u ' i l n ' a v a i t p a s v u d e p u i s 5 0 a n s . 
P l u s i e u r s v i s i t e s a v e c l e s p a r e n t s d e P h i l . L e d é c è s d u p è r e d e P h i l 
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a p r è s u n v a i l l a n t c o m b a t c o n t r e l e c a n c e r ; Ses f u n é r a i l l e s l e 13 
o c t o b r e 1 9 9 4 . . . Un homme d e 9 8 a n s . V i c t o r s ' o c c u p e d ' e n r e g i s t r e ­
m e n t . . . Nos d e u x f i l l e s a t t e n d e n t l a n a i s s a n c e d e l e u r s p r e m i e r s -
n é s . . . Un b é b é e n m a r s p o u r A n i t a e t u n b é b é en j u i n p o u r M o n i q u e . 
N o u s d e v i e n d r o n s b i e n t ô t g r a n d s - p a r e n t s . . . V o u s a v e z r e c o n n u l e 
c o u p l e J a c k i e e t P h i l . q u i n o u s o n t donné u n c o n c e r t p e n d a n t n o t r e 
v o y a g e d a n s l ' O u e s t . . . 

De M o n t r é a l - N o r d . . . F r a n ç o i s e B é l a n g e r 

q u e 
s e 

s a p r e s s i o n s a n g u i n e s e 
p r é p a r e r p o u r l e p i q u e -

. . . Ma m è r e v a a s s e z b i e n , s i o n o u b l i e 
t i e n t h a u t e , c e q u i n e l ' e m p ê c h e p a s d e 
n i q u e : 

N . B . : 8 J U I L L E T 1 9 9 5 
MESSE A 1 1 : 0 0 HEURES A . M . 
AU 7 6 1 RUE P R I N C I P A L E 
A S T - H E R M E N E G I L D E . QUEBEC 
T é l . : ( 8 1 9 ) 8 4 9 - 6 8 0 9 

Dû à d e s c i r c o n s t a n c e s i n c o n t r ô l a b l e s , 
j u i l l e t 1 9 9 5 p o u r l e 8 j u i l l e t 1 9 9 5 . 
i n v i t o n s t o u s l e s P A Q U I N à v e n i r p a r t a g e r c e p i q u e — n i q u e 
comme p a r l e s a n n é e s p a s s é e s . 

e l l e a 
M a l g r é 

c h a n g é s a d a t e d u 2 2 
c e c h a n g e m e n t , n o u s 

a v e c n o u s 

V o u s a p p o r t e z v o t r e l u n c h , n o u s a u r o n s l e c a f é g r a t u i t comme t o u j o u r s , 
n o u s v o u s a t t e n d o n s n o m b r e u x . 

J e v a i s e s s a y e r à n o u v e a u d e r e j o i n d r e M a u r i c e P a q u i n ( c h a n t e u r ) a f i n 
d e s a v o i r s i c e c h a n g e m e n t l u i p e r m e t t r a d ' ê t r e a v e c n o u s l e 8 . 

J e v o u s e n v o i e l a p h o t o d e L i l i a n e F a r l e y e t d e s o n é p o u x L u c A r e s . 
L o r s d e s o n p a s s a g e à l a " P o u l e a u x o e u f s d ' o r " , l e 2 1 s e p t e m b r e 1 9 9 4 , 
e l l e a c h o i s i l ' o e u f e t s ' e s t m é r i t é l e p r i x d e 1 0 0 , 0 0 0 , 0 0 $ . N o u s 
é t i o n s t o u s h e u r e u x p o u r e l l e , c a r e l l e p o u r r a r é a l i s e r s e s v i e u x 
p r o j e t s , comme d e f i n i r l a r é n o v a t i o n d e s a m a i s o n . L i l i a n e e s t l a 
f i l l e d e A n d r é F a r l e y e t d e L i s e t t e P a q u i n . L i l i a n e a u n f r è r e A l a i n 
e t u n e s o e u r L y n d a . 

N . B . : A u c o u r s d e 
l ' a p r è s - m i d i , n o u s 
t r o u v e r o n s u n 
t a m p i p o u r y t a n i r 
n o t r e a s s e m b l é e 
g é n é r a l e a n n u e l l e . 

M e r c i d ' a c c u e i l l i r 
l e s P a q u i n à c e t t e 
r e n c o n t r e d e f a ­
m i l l e . 
S o y o n s - y n o m b r e u x ! 
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F o i & V a i l l a n c e vo i l à 
c e q u i s ' e x p r i m e l o r s 
d ' u n e dernière fête e n 
f a m i l l e . 

Mme Marie-Rose B a r i l 
Paquin nous a quittés le 14 
mars 1995 à 
l'âge de 
83 ans et 
11 mois. 
E l l e 
laisse son 
époux Paul, ses enfants, 

Gisèle (Léandre Marceau), Roger (Andrée Plante), Claude (Ghislaine Petitclerc), Michel (Claire 
Lefebvre), Jean-Marie (Gabrielle Dubé);ses chers petits-enfants et arrière-petit-enfants ; ses frères, 
feu Rosaire (Janette Baril), Arsène, feu André (Blanche Perron), Adrien (Imelda Gauthier), feu 
Vivtorin (Éva Arcand), Anatole (Noëlla Germain); sa soeur Lucille (Lorenzo Marcotte); ainsi que 
plusieurs beaux-frères, belles-soeurs, cousins, cousines, neveux et nièces. Pour tout renseignements, 
me contacter ( Jean-Marie Paquin) au (418 )843-5866 

A u 116 chemin du Roy à Deschambault sur 
un lot appartenant à la famille Paquin vous y 
trouvez le monument élevé à la F o i et à la 
Va i l l ance des Paquin. Des Paquin d'Europe, 
des États-Unis et de partout ont été accueillis 
avec chaleur et invités à signer le livre d'or 
dont Marie-Rose était la gardienne. 

L 'Association des familles Paquin exprime 
ses plus vives condoléances aux membres de 
cette famille que nous admirons tous. 

C.-H. Paquin président 

Monument dévoilé à Descham­
bault, en 1975. photos noearr Prévost 



BULLETIN SPÉCIAL UNE PIONNIÈRE DE L'A.F.P. 

En 1972, M . & M m e Paul Paqu in r é p o n d a i e n t à l 'appel d u c o m i t é organisateur des 
F ê t e s d u 3 0 0 e anniversaire de l ' a r r i vée au Canada de notre a n c ê t r e N ico la s Paquin . 

C'est à Deschambaul t que ce premier rassemblement eut l i e u et c'est Paul et M a r i e -
Rose q u i furent les h ô t e s de tous les Paquin. 

Sur cette photo, on retrouve Paul et Marie-Rose à la fete de la reconnaissance o r g a n i s é e 
pour soul igner le m é r i t e d u p r é s i d e n t fondateur le f rè re Pasteur Paquin . 
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D e p u i s q u e l q u e s a n n é e s , o n a b e a u c o u p p a r l é d e l ' E t a t c i v i l a u Québec . A t i t r e d e 
m e m b r e d u C o n s e i l d ' a d m i n i s t r a t i o n d e l a F é d é r a t i o n d e s - f a m i l l e s - s o u c h e s 
q u é b é c o i s e s , j ' a i é t é dé l é gué p o u r p a r t i c i p e r a u c o m i t é d e t r a v a i l d e s t r o i s 
f é d é r a t i o n s q u i a v a i e n t i n t é r ê t à é c h a n g e r a v e c l e d i r e c t e u r d e l ' E t a t c i v i l , Me 
G u y L a v i g n e , a f i n d ' o b t e n i r p o u r l e s g é n é a l o g i s t e s u n e p o s s i b i l i t é d ' e f f e c t u e r d e s 
r e c h e r c h e s . 

D a n s l e b u t d e r e n s e i g n e r t o u s l e s P a q u i n q u i s ' i n t é r e s s e n t a u x r e c h e r c h e s 
g é n é a l o g i q u e s , j e me s u i s p e r m i s d e r e p r o d u i r e i c i , e n p a r t i e , l e t e x t e p r é p a r é p a r 
u n m e m b r e d e n o t r e c o m i t é , m o n s i e u r G u y S t - H i l a i r e . Même s i c e t e x t e e s t u n p e u 
l o n g , j e c r o i s q u ' i l v o u s é c l a i r e r a s u r l e c h e m i n e m e n t d e c e d o s s i e r i m p o r t a n t 
p o u r t o u s c e u x q u i u n j o u r o u l ' a u t r e , a u r o n t b e s o i n d e s r e n s e i g n e m e n t s c o n t e n u s 
d a n s l e s d o s s i e r s d e l ' E t a t c i v i l . A p r è s a v o i r l u c e t e x t e , v o u s c o m p r e n d r e z m i e u x 
p o u r q u o i n o u s a v o n s l a n c é "L 'OPERATION 4 0 0 0 " e t p o u r q u o i n o u s d e m a n d o n s 
t o u j o u r s v o t r e c o o p é r a t i o n p o u r p r é p a r e r l e d i c t i o n n a i r e d e s f a m i l l e s P a q u i n . 

A u débu t d e s o n a r t i c l e , m o n s i e u r S t - H i l a i r e n o u s d é c r i t l e s o r i g i n e s e t l e 
f o n c t i o n n e m e n t d e l ' a n c i e n s y s t è m e p o u r n o u s p a r l e r e n s u i t e d e l ' a c c e s s i b i l i t é 
a u x d o n n é e s d a n s c e s y s t è m e . D e s c h a n g e m e n t s s ' i m p o s a i e n t ; c e q u i n o u s a c o n d u i t 
a u f o n c t i o n n e m e n t d u n o u v e a u s y s t è m e d é c r i t d a n s l e s l i g n e s q u i s u i v e n t . 

( C h a r l e s — H e n r i P a q u i n , p r é s . ) 

Fonctionnement du nouveau système 

Ce qui a été dit jusqu'ici vous aidera à comprendre le nouvel état civi l québécois, remplaçant l'ancien 
à compter du 1 " janvier 1994. Depuis cette date, l'état civi l du Québec fonctionne comme suit : 

1) 11 n'existe que trois catégories d'actes de l'état civi l , soit les actes de naissance, les actes de mariage 
et les actes de décès, lesquels sont la façon normale de prouver le lieu de naissance au Québec, le 
nom (art. 50), la filiation (art. 523 et 530), le mariage (art. 378), et le décès (art. 102). 

2) 11 n'y a plus qu'un seul officier de l'état civil au Québec, appelé Directeur de l'état civi l , lequel 

a) est désormais le seul autorisé à confectionner ou modifier les actes de l'état civi l de naissance, de 
mariage et de décès survenus au Québec; 

b) est désormais le seul responsable de la tenue et garde du nouveau registre d'état civi l central et 
unique établi pour tout le Québec; et 

c) est désormais le seul à pouvoir délivrer en forme authentique des copies d'acte de l'état civi l , des 
certificats de ceux-ci et des attestations s'y rapportant. (À noter que les actes authentiques émis 
sous l'ancien régime demeurent valides.) 

3) Le Directeur de l'état civi l dresse les actes de naissance, de mariage et de décès survenus au Québec 
en s'assurant que les déclarations produites par les personnes désignées pour le faire sont complètes 
et conformes aux exigences ou en établissant lui-même les documents à partir des jugements ou 
autres écrits resus, puis en les datant, signant et leur attribuant un numéro d'inscription au nouveau 
registre de l'état civ i l . 

Page 50 ha Souche Vol. 11 -No 4 
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4) Dans le cas de naissance et de décès, ce sont les parents ou les proches qui doivent transmettre au 
Directeur de l'état c iv i l , dans les trente jours de l'événement une déclaration de naissance, et sans 
délai une déclaration de décès, en l'accompagnant, selon le cas, du constat de naissance produit par 
l'accoucheur ou du constat de décès produit par le médecin constatant le décès. Habituellement, Us 
seront guidés pour préparer cette déclaration par le personnel de l'institution où a eu lieu 
l'accouchement ou par le directeur de funérailles, qui se chargeront eux-mêmes de transmettre la 
déclaration au Directeur de l'état civi l . La déclaration de naissance doit entre autres mentionner la 
date de naissance des père et mère. La déclaration de décès doit entre autres mentionner les date et 
lieu de naissance du décédé, les date et lieu de célébration de son dernier mariage, et le nom de ses 
parents et de son conjoint. 

5) Dans le cas de mariage, c'est le célébrant qui doit établir et transmettre au Directeur de l'état civil 
dans les trente jours une déclaration d'un mariage qu'il a célébré. Sont maintenant des célébrants 
compétents du mariage les greffiers de la Cour supérieur du district et les ministres du culte 
demeurant au Québec ayant reçu un code d'autorisation du ministre de la Justice, code qu'ils doivent 
mentionner sur la déclaration de mariage. Cette déclaration doit mentionner entre autres les date et 
lieu de naissance des conjoints, leur état matrimonial et les nom et prénom de leurs parents. 

6) Le nouveau registre central d'état civil pour tout le Québec est constitué de tous les actes de 
naissance, de mariage et de décès survenus au Québec et des actes juridiques québécois les modifiant. 
11 peut aussi comprendre des actes de naissance, de mariage et de décès ou des actes juridiques de 
modification ou de remplacement établis hors du Québec pour des résidents du Québec, mais 
contrairement aux précédents ces derniers actes ne deviennent pleinement authentiques que par la 
reconnaissance de leur validité par un tribunal québécois. Peuvent en outre y être versés tous les 
actes de naissance, mariage et décès et leurs modifications établis sous l'ancien régime, tels que 
complétés parfois par les déclarations alors soumises au Registre de la population. Ce nouveau 
registre central est tenu en double exemplaire, l'un constitué de tous les documents écrits, et l'autre 
contenant l'information sur support informatique, et une version (sans doute informatisée) est en outre 
conservée dans un lieu différent des exemplaires. 

7) Lorsqu'il autorise un changement de nom ou de sexe, le Directeur de l'état c iv i l peut apporter des 
modifications qui s'imposent au registre de l'état civi l . De plus, tout jugement d'un tribunal 
québécois modifiant le nom d'une personne, sa filiation, son état ou une mention d'acte d'état civil 
doit lui être notifié pour lui permettre de faire les inscriptions nécessaires au registre. Lorsque des 
mentions essentielles sont changées dans un acte, le Directeur de l'état c iv i l dresse un nouvel acte 
se substituant à l'acte primitif, et une note de cette substitution est portée à l'acte primitif. 

8) Sur notification d'un mariage, le Directeur de l'état civil doit en faire mention à l'acte de naissance 
des contractants, et sur notification d'un décès, d'un divorce, d'une déclaration de nullité de mariage, 
il doit en faire mention aux actes de naissance et de mariage des contractants. 

9) Le nouveau registre d'état civil n'est pas directement accessible. Le Directeur de l'état c iv i l ne peut 
en permettre la consultation sans prévoir les conditions nécessaires à la sauvegarde des renseigne­
ments inscrits. L'on peut y avoir accès seulement en se faisant délivrer des copies d'actes à 16,00 $ 
pièce, des certificats de naissance, mariage ou décès à 12,00 $ pièce, des certificats d'état civi l à 
24,00 $ pièce, et des attestations à 6,00 $ pièce, ou un document de l'un ou l'autre type à 35,00 $ 
pièce si l'on désire une livraison dans les 24 heures l'on peut aussi se faire délivrer un rapport de 
consultation du registre relativement à une personne ou à un événement au taux de 4,00 $ l'année 
de consultation mais avec un minimum de 20,00 $. 

- Une copie d'acte à 16,00 $ pièce est un document reproduisant intégralement les énonciations de 
l'acte et les mentions de mariage ou décès ajoutées, telles qu'elles ont pu être modifiées, et elle 
ne peut être délivrée qu 'aux personnes y mentionnées ou à celles just i f iant de leur intérêt. 
Lorsqu'un nouvel acte a été dressé suite à des modifications, seules les personnes mentionnées à 
l'acte nouveau peuvent obtenir copie de l'acte primitif sauf dans le cas d'adoption où i l faut en 
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outre l'autorisation préalable du tribunal, et lorsqu'un acte a été annulé, seules les personnes qui 
démontrent leur intérêt peuvent en obtenir copie. À noter qu'il n'y a pas d'obligation de porter 
à la copie de l'acte les mentions relatives à des événements antérieurs au 1 e r janvier 1994. 

- Un certificat de naissance, mariage ou décès à 12,00 $ pièce porte les seules mentions relatives 
à un fait certifié, et i l peut être délivré à toute personne en faisant la demande. 

Naissance : Nom et sexe de la personne, lieu et date (et heure si depuis le 1 e r janvier 1994) 
de naissance, n° d'inscription, date de délivrance, et en outre, si délivré en grand 
format, les noms des père et mère. 

Mariage : Nom de chacun des époux, date et lieu de mariage, n° d'inscription et date de 
délivrance. 

Sépulture : Nom et sexe du décédé, lieu et date (et heure si depuis le 1 e r janvier 1994) du 
décès, n° d'inscription, et date de délivrance 

- Un certificat d'état c iv i l à 24,00 $ pièce énonce le nom de la personne, son sexe, ses lieu et date 
de naissance et, le cas échéant, le nom de son conjoint et les lieu et date du mariage ou du décès 
(mais non le nom de ses parents), et i l peut être délivré à toute personne en faisant la 
demande. A noter qu'il n'y a pas d'obligation d'y porter les mentions relatives à des événements 
antérieurs au 1 e r janvier 1994. 

- Une attestation à 6,00 $ indique seulement la présence ou l'absence, dans le registre, d'un acte ou 
d'une mention dont la loi exige qu'elle soit portée sur l'acte, et si la mention ou le fait attesté 
est de la nature de ceux qui apparaissent sur un certificat i l peut être délivré à toute personne 
le demandant, sinon i l ne peut être délivré qu'aux seules personnes justifiant de leur intérêt. 

10) Le nouveau système d'état civi l doit s'autofinancer, de sorte que les utilisateurs doivent défrayer les 
coûts des services reçus, et que les sommes perçues d'eux devraient couvrir l'ensemble des coûts 
d'opération du système. Voilà pourquoi toute information ou service demandé au Directeur de l'état 
civil est maintenant tarifé, même si c'est pour un pauvre généalogiste qui s'était jadis habitué à 
l'obtenir gratuitement. 

11) Le nouveau système d'état civi l est aussi fortement influencé par la notion du droit au respect de la 
vie privée et de l'intimité des gens dont est titulaire toute personne en vertu de l'article 3 du Code 
civi l et dont i l est aussi question aux articles 35 à 41 du Code civi l , puis, même si elles ne 
s'appliquent pas directement, dans la Lo i sur l'accès aux documents des organismes publics et sur 
la protection des renseignements personnels (L.R.Q., ch. A-2.1) et dans la Lo i sur la protection 
des renseignements personnels dans le secteur privé (L.Q., 1993, ch. 17). 

Cest pour respecter le droit à la vie privée et à l'intimité des gens que le Code civi l n'autorise pas 
le Directeur de l'état c iv i l à donner des copies d'actes à ceux qui ne sont pas nommés en ceux-ci ou ne 
justifient pas de leur intérêt. On estime par exemple qu'il n'est pas de l'intérêt du public en général de 
savoir s'il y a eu des désaveux ou des reconnaissances postérieures de paternité ou maternité ou des 
déchéances d'autorité parentale dans le cas de certaines naissances, ou de connaître les anciennes mentions 
figurant avant la modification d'actes d'état civi l des personnes. On croit en outre qu'il est d'un plus grand 
intérêt social de ne pas divulguer la filiation naturelle des personnes adoptées ou le changement de nom 
dans les cas où le ministre de la Justice a dispensé de la publication à faire dans les journaux. Le public 
se voit par ailleurs reconnaître le droit d'obtenir, pour chaque événement survenu au Québec, des certificats 
ne contenant que les informations essentielles sur les naissances, mariages, décès ou encore sur l'état civD 
de toute personne visée par l'acte en cause. 

Extrait de: "L'Ancêtre, vol. 21 no 4, décembre 1994, bulletin de la Société de généalogie de Québec 
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LES PAQUIN DANS LA VIE 
MERCI A CEUX ET CELLES QUI NOUS INFORMENT 

VOUS MANIFESTEZ UN GRAND ESPRIT DE FAMILLE 

DANS MONTRÉAL-NORD 

MONSIEUR RAYMOND PAQUIN, DE L'ÉQUIPE YVES 

RYAN, A ÉTÉ RÉÉLU CONSEILLER MUNICIPAL POUR UN 

4 E MANDAT DE 4 ANS, AVEC AU-DELÀ PLUS DE 8 0 % 

DU VOTE EXPRIMÉ. 

a f f i l i a P a q u i n 

tôt, car i avars ! impression 
que tu étais te seui papa à 
jouer avec ses enfants. Les 
samedis matin, lorsque nous envahissions ta chambre pour regarder Les 
P'tits Boffshomnm avec nos plateaux à déjeuner, resteront à jamas gravés 

I dans ma mémoire. 
j Pour Ses tractions et fémervaiement que toi et maman avez mis dans notre 
1 perte routine d'enfants. Je te cfe merci Merci aussi pour tous les partys, ies 
î voyages, tes cadeaux, te És et, surtout, pour tei piscine, 
| Et, comme ton anniversaire tombe le four de la fête des Pères, Caroline, Do-
j mfrsque a Patrice se joignent à moi pour te souhaiter du plaisir et du bon-
| heur ers double. 
I Gros. becs. Patricia • 

L E PR IX 
I N D U S T R I E S E N É M E R G E N C E 

Marc M Paquin. président-fondateur cte 
Maernacure Corporation. 

Une jeunt «repr ise impliqué» dans la RâO de 
produits pour 1« domaine de Sa gestion de* 
plaies «t de Sa réparation des tissus.. 
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A FEW WORDS ON ENTERTA INMENT 

f r o m 

E t h e l E r i c k s o n 

PI Key 
W e ' d l i k e a l l v e c a n g e t i i i i i i i i i i i i i i i i 

I f a n y o n e s i n g s , p l a y s a n i n s t r u m e n t o r h a s a g r o u p t h a t 
p l a y s a n d o r s i n g s , we WANT y o u . E v e n s o m e o n e w h o c a n t e 
g o o d c l e a n j o k e s . I ' d l i k e t o h e a r f r o m y o u s o I c a n s t a 
t o m a k e p l a n s f o r a p r o g r a m . My a d d r e s s t h i s w i n t e r i s : 

E t h e l E r i c k s o n 
8 9 2 5 E . H e r e f o r d R d . 
H e r e f o r d , A r i z o n a 8 5 6 1 5 

6 0 2 - 3 7 8 - 2 0 6 5 

I d o k n o w t h a t L i n d a P i k e y J o h n s o n h a s a b e a u t i f u l v o i c e a h 
h a s d o n e a l o t o f s i n g i n g . How a b o u t s i n g i n g f o r u s , L i n d a 
We may e v e n b e a b l e t o g e t s ome s i n g i n g g r o u p s t o g e t h e r 
t h e r e a s w e l l a s h a v i n g g r o u p s i n g i n g f r o m t h e a u d i e n c e . 

L o o k i n g f o r w a r d t o < t i e a r i n ? r f r o m a l l 

y o u t a l e n t e d P i k e y s , Family Rena ion 
JO Hi fO, 1995 

Paquin & Fontaine families hold reunion 
The children and grandchildren and families of 

the late Israel and Flora Fontaine Paquin met at 
"Whispering Brook" Fa rm i n Sheffield, the home of 
Audrey and Edward Richardson, for the fifth 
"Paquin Reunion" on Ju l y 9. 

A potluck buffet was held at noon. There were 
28 present. 

A business meet ing was called to order by the 
president, Edward Richardson. The oldest present 
was Norman Paquin, 75 years, and the youngest 
was his great-grandson, Brandon Jon Newland, two 
months. Coming the longest distance was J i m and 
Val Lockard of E as ton, Pennsylvania. Prizes were 
given for the t r i v ia game w i t h Norman Paquin 
guessing correctly a l l 16 pictures and questions. 
Happy Bir thday was sung for a l l the J u l y 
birthdays. Dan M a r t i n was celebrating his 
birthday tha t day. 

Two new babies attended th is year: Matthew 
Reuben M a r t i n , born March 20, to Danie l and 
Rebecca (Richardson) M a r t i n and Brandon Jon 
Newland born May 2 to Dereck and Pamela (Aubin) 
Newland. 

The families w i l l meet again next year at the xUq. CKa. cJL^ 

home of Celia Brau l t and Roger Paquin i n Norway, 
Maine, as near to the first Saturday after the 
Fourth of July, but the actual date w i l l be decided 
later. 

Officers elected were: President Edward 
Richardson; Secretary Barbara Richardson. I n 
charge of the t r i v ia game are Elaine Jewell and 
Mar i l yn Perron. 

Those present were: Edward and Audrey 
Richardson and daughter, Barbara; Eddie and 
Elaine Jewell and son, Seth, and friend Kate 
McCormick of town; and Dan and Becky M a r t i n 
and children, Michael, Melissa, and Matthew, of 
Wheelock; Richard and Mar i l yn Perron and 
daughter, Monique, of Glover; Norman and Goldie 
Paquin, and Geraldine Nelson of Sheffield; Ronald 
and Nancy Aubin of Lyndonville; Pamela Newland 
and son, Brandon, of West Burke; Mary Smith of 
Belvidere, New Jersey; J i m and Val Lockard of 
Easton, Pennsylvania; Sister Clair Marie Paquin of 
Brattleboro; Roger Paquin and friend Celia Brau l t 
of Norway, Maine. — from the Paquin and Fontaine 
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M e s s a g e d e m o n s i e u r l e c u r é 
C'est dans un esprit de 

fierté légitime et de pro­
fonde reconnaissance 
que notre paroisse fête 
ses cent ans d 'existence. 
Célébrer un tel jubilé nous 
permet de nous arrêter et 
de regarder derrière nous, 
d'évaluer le m o m e n t pré­
sent et d 'envisager l'ave­
nir. 

Découvrir nos racines 
en observant notre histoi­
re, c 'est en même t emps 
sentir le besoin de rendre 
hommage aux pionniers 
qui on t édifié notre parois­
se et notre municipalité. 

L'héritage que nos arti­
sans-bâtisseurs nous on t 
légué, c 'est aussi un ap­
pel à nous engager à leur 
suite, à rechercher une 
meilleure qualité de vie 
dont nous ferons cadeau 
à ceux qui v i endront 
après nous. 

A u cours de cette pério­
de centenaire, le visage 
de notre paroisse s'est 

wm 

transformé dans divers 
domaines. Ce qui est de­
meuré stable, c 'est la fo i 
de nos devanciers qui a 
soutenu leurs ef forts pour 
faire de notre milieu un 
endroit où il fait bon vivre. 
A u cours de l 'aventure 
humaine de nos ancêtres, 
Dieu a toujours été pré­
sent au coeur de leur 

foyer et au coeur de leur 
vie. 

La tâche qui a t t end no­
tre communauté parois­
siale actuel lement c 'est 
d'établir des liens de fra­
ternité et de donner le 
goût de t ransmet t r e le 
meilleur de nous-mêmes 
aux générations à venir. 

Pour réaliser ce projet, il 
sera toujours nécessaire 
de reconnaître en Dieu un 
partenaire indispensable 
pour produire ces qualités 
humaines et chrétiennes 
qui f on t les grandes socié­
tés: le courage d 'entre­
prendre, la capacité d'ac­
cueillir, la générosité dans 
la solidarité et la conf ian­
ce en la vie. 

Puisse ces fêtes du cen­
tenaire demeurer v ivan­
tes dans notre mémoire 
et se pro longer dans l'a­
mitié et l 'entraide. 

Ca rme l Paqu in 
prêtre-curé 

» . . . , _'" _ . (Photomédia - Sylvain Mayer) 
La juge Andrée Ruffo, auteure de l'ouvrage percutant «Les enfants, no­
tre commune responsabilité», était conférencière à l'église Saint-Théo­
phile de Lac-à-la-Tortue, dans le cadre du centenaire de cette munici­
palité. Sur la photo, elle est entourée de Mme Hélène Trudel, 
intervenante en prévention des toxicomanies au Centre Adriènne-Roy 
de Shawmigan, puis du curé de la paroisse, M . Carmel Paquin. 

M. et Mme Léo Paquin (Angela Mercure), de Saint-Tite, ont 
célébré leur 50e anniversaire de mariage en compagnie de leurs 
deux enfants, quatre petits-enfants, parents et amis. 



NE VOUS LAISSEZ PAS AVOIR...! 
VOTRE ASSOCIATION NE RECOMMANDE PAS L'ACHAT 

MERCI REJEAN DE NOUS AVOIR INFORME... 

à 

ROLAh 
jREBER 

RUE JEAN MONNET 
27025 EVREUX CEDEX 

Téléphone : 32 31 19 58 

E H 
• I s 

» x 

"1° 
i f = 
T3 — ~ 

ô S S 

Aucun engagement de votre part 
'oue disposez de 30 jours pour examiner votre 
vre. Si vous n'êtes pas totalement satisfaire), 
ous pourrez nous le retourner dans un délai de 
0 jours après sa réception et vous serez 
immédiatement remboursé(e) en totalité. Nous 
ous prions de bien vouloir noter que la livraison 
era effectuée dans un délai de 6 à 8 semaines. 

Bon de 
commande L E LIVRE DES PAQUIN 

DU MONDE ENTIER 
OUI, je désire commander exemplaire(s) du LIVRE DES PAQUIN DU MONDE 
ENTIER de 195 F plus 3 o \ d e s frais de port. Je recevrai EN CADEAU une gravure 
GRATUITE des armoiries dè\la farjhille PAOUIN. 

Bon oe 
commanae 

• 

• 

chèque bancaire ou postal 

Carte Bleue n° 

Je joins mon règlement de 2 2 \ F à l'ordre de LIVRE MONDIAL DES PATRONYMES par: = 

Date d'expiration. 

Signature obligatoire 

jha i tez \ue 
le livre des PAOUIN du monde entier. 

Veuillez rectifier P adresse 
si nécessaire. M REJEAN PAQUIN 

34 RUE CHAMP DE MARS 
42700 FIRMINY 

Merci de renvoyer votre commande sous 15 jours 

NO SIREN 193231626 s s s 
NU M A 
Old Portage Cerner 
1566 AKRON PENINSULA 
AKRON OHIO 44313 U.S.A 
Représentant fiscal: ITS PARIS 

5267079813 
FR15 

H o r i z o n t a l e m e n t : 

1 - T r o i s R i v i è r e s 
2 - S h a w i n i g a n 
3 - F r a n c e 
4 - A g a t h e 
5 - C h â t e a u R i c h e r 
6 - B o n i f a c e 
7 - M o n t r é a l 
8 - L o n g u e u i 1 
9 - M a n i t o b a 
1 0 - L a v a l ; 1 1 - G u i g u e s ; 

M o t s c r o i s é s : R é p o n s e s ; 

V e r t i c a l e m e n t : 

1 - N i c o l a s 
2 - P o t e r i e 
3 - M a n c h e s t e r 
4 - . . . g i l d e 
5 - D e s c h a m b a u . l t 
6 - A n c i e n n e L o r e t t e 
7 - A l b e r t a 
8 - P a u l 

1 2 - M i s s o u r i 1 3 - D r u m m o n d v i l i e 

M . ( ) 
Mme ( ) P r é n om 
M l l e ( ) 
A d r e s s e : N o : 

C O T I S A T I O N 1995 
P o u r l a p é r i o d e : a o û t 9 4 à a o û t 95 

Nom d e f a m i l l e : 

r u e . a p p , 

V i l l e : 
Z i p C o d e o u 
C o d e p o s t a l : 

E t a t o u 
P r o v i n c e :. 

T E L . : ( 

R e n o u v e l l e m e n t : ( ) 
N o u v e a u m e m b r e : ( ) 
M o n t a n t d e l a c o t i s a t i o n : 

Numéro d e m e m b r e : 

1 5 . $ ( m e m b r e ) o u p l u s e n d o n p o u r 
b i e n f a i t e u r ( M e r c i ) 

P a y e r à L ' A s s o c i a t i o n d e s F a m i l l e s P a q u i n i n c . 
4 1 D e s C a n t o n s , C h a r l e s b o u r g , ( Q u é b e c ) G1H 7 B 1 

http://-
http://Deschambau.lt


TOUS LES PftQUIN VOUS RENDENT HOMMAGES! 

S u r l a p h o t o d u h a u t , o n p e u t y 
v o i r madame A l i c e e t m o n s i e u r P a u l -
E m i l e P a q u i n d e S t e ~ M a r t h e s u r l e 
l a c q u i o n t é t é r e ç u s à l ' h ô t e l d e 
v i l l e d e l ' e n d r o i t p a r m o n s i e u r l e 
m a i r e G i l l e s B o i s v e r t e t madame l a 
c o n s e i l l è r e M o n i q u e L a n d r y à l ' o c ­
c a s i o n d e l e u r 5 3 i è m e a n n i v e r s a i r e 
d e m a r i a g e . 

A c ô t é , l e u r f i l l e , madame A n n e -
M a r i e P a q u i n - D ' a o u s t , q u i , l o r s 
d ' u n v o y a g e en N o r m a n d i e , e s t a l l é e 
v i s i t e r l ' é g l i s e d e l a P o t e r i e , Cap 
d ' A n t i f e r . On r e c o n n a î t m o n s i e u r 
l e m a i r e P i g n y , c e g e n t i l p e r s o n ­
n a g e q u e n o u s a v i o n s r e n c o n t r é l o r s 
d u v o y a g e d e s P a q u i n e n 1 9 8 5 , i l 
l u i a donné p l u s i e u r s r e n s e i g n e ­
m e n t s s u r n o t r e a n c ê t r e N i c o l a s q u i 
f u t b a p t i s é d a n s c e t t e é g l i s e où o n 
r e t r o u v e l a p l a q u e c o m m é m o r â t i v e 
q u e n o u s y a v o n s l a i s s é e . 



CHRONIQUE DES DECES 
PUISSE LEUR SOUVENIR DEMEURER A JAMAIS! 

DONNEZ-LEUR, SEIGNEUR, LE REPOS ETERNEL! 

P a q u i n André. A S t - J é r ô m e , l e 1 e r décembre 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 6 3 a n s , e s t décédé M. 
André P a q u i n . I l l a i s s e s o n a m i e Mme Y v e t t e P e r r e a u l t L e f e b v r e , s e s s o e u r s C é c i l e 
( J a c q u e s C l o u t i e r ) e t J e a n n e ( Y v o n D e s c h a t e l e t s ) . 

P a q u i n C l a i r e . A L a c h i n e , l e 2 6 s e p t e m b r e 1 9 9 4 , e s t d é c édée C l a i r e P a q u i n , - f i l l e d e 
f e u E d o u a r d P a q u i n e t d e f e u M a r i e — L o u i s e P o i r i e r . E l l e l a i s s e s e s s o e u r s : 
M a g d e l e i n e e t G a b r i e l l e (Gé ra rd V a l l é e ) , s o n f r è r e J e a n - C h a r l e s ( M a r i e - A n g e 
V e i l l e t t e . 

P a q u i n - L e v e r t B e r t h a . A M o n t r é a l , l e 8 a o û t 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 8 4 a n s , e s t d écédée 
Mme B e r t h a L e v e r t , é p o u s e d e f e u J e a n — L o u i s P a q u i n . E l l e l a i s s e s e s s o e u r s 
C l o r i d a e t L a u r a . 

P a q u i n C l a u d e . A M o n t r é a l , l e 2 0 a v r i l 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 5 8 a n s , e s t décédé M. C l a u d e 
P a q u i n , époux d e P a u l i n e H u n e a u l t . O u t r e s o n é p o u s e , i l l a i s s e s e s f i l l e s G u y l a i n e 
( P a t r i c k M a r i n i l l i ) e t J o s é e ( M i c h e l H o u l e ) . 

D e n i s 0 m e r . A l ' h ô p i t a l S t - S a c r e m e n t d e Québec , l e 1 e r f é v r i e r 1 9 9 5 , à l ' â g e d e 7 2 
a n s , e s t décédé M. Orner D e n i s , époux d e f e u L a u r e n t i e n n e P a q u i n . 

L e m e l i n C l a u d e . A l ' h ô p i t a l L a v a l , l e 10 dé c embre 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 5 3 a n s , e s t décédé 
M. C l a u d e L e m e l i n , époux d e d a m e N i c o l e P a q u i n . 

P a q u i n Eugène . A S t - M a r c - d e s - C a r r i è r e s , l e 2 2 j a n v i e r 1 9 9 5 , à l ' â g e d e 7 9 a n s , e s t 
décédé M. Eugène P a q u i n , époux d e dame G e n e v i è v e G e r m a i n . O u t r e s o n é p o u s e , i l 
l a i s s e d a n s l e d e u i l s e s e n f a n t s André , P i e r r e ( G a é t a n e F o r t i n ) , M i c h e l i n e ( J e a n -
R o c h T r e m b l a y ) , C l a u d e ( F r a n c i n e P e r r o n ) e t C o l e t t e . 

P a q u i n - V i n c e n t F r a n c e . A M o n t r é a l , l e 17 j a n v i e r 1 9 9 5 , à l ' â g e d e 4 1 a n s , e s t 
d é c é d é e F r a n c e V i n c e n t , é p o u s e d e G a é t a n P a q u i n . O u t r e s o n époux, e l l e l a i s s e s e s 
f i l l e s Vé r on i ck e t G e n e v i è v e . 

B a c o n — E b a c h e r E s t e l l e . A u c e n t r e h o s p i t a l i e r S t - J o s e p h d e T r o i s - R i v i è r e s , l e 7 
décembre 1 9 9 4 , e s t d é c é d é e à l ' â g e d e 9 3 a n s , Mme E s t e l l e E b a c h e r , é p o u s e d e f e u 
D o l l a r d B a c o n . E l l e é t a i t l a mère d e R é j e a n n e B a c o n é p o u s e d e C h a r l e s - H e n r i 
P a q u i n , p r é s i d e n t d e l ' A . F . P . 

P a q u i n E r i c A. E r i c A. P a q u i n , 2 3 , d i e d a f t e r b e i n g i n j u r e d i n a n a u t o a c c i d e n t o n 
L o n g m e a d o w S t r e e t , L o n g m e a d o w . He w a s a c o r r e c t i o n s o f f i c e r a t t h e E n f i e l d 
C o r r e c t i o n a l I n s t i t u t i o n f o r a y e a r a n d a h a l f . He l e a v e s h i s p a r e n t s , E d w a r d A. 
a n d J a n e ( L e s s a r d ) P a q u i n , t w o s i s t e r s , A n i t a J . , a n d K a r e n . 

H u r s t — P a q u i n J o y c e E . 6 8 , d i e d , 1 0 - 2 7 - 9 4 . S h e w a s t h e w i f e o f G e o r g e J . P a q u i n . 
B e s i d e s h e r h u s b a n d s h e l e a v e s t w o d a u g h t e r s , K a t h l e e n J . D i C r o c c o a n d J e a n H. 
M a k o r ; a s i s t e r , H . S h i r l e y M a c h e n . 

P a q u i n J e a n n i n e . A l ' h ô p i t a l S a n t a C a b r i n i d e M o n t r é a l , l e 5 j a n v i e r 1 9 9 5 , e s t 
d é c édée Mme J e a n n i n e P a q u i n , née B o u r g a u l t , à l ' â g e d e 7 0 a n s . E l l e l a i s s e s o n 
époux André , s e s 4 f i l l e s : D a n i e l l e (Guy J u l i e n ) , I s a b e l l e ( D o m i n i q u e A u g e r ) , Hé l ène 
( M a t h i e u V y b o h ) e t F a b i e n n e ( S t e v e n C a m a c h o ) . 

P a q u i n G a b r i e l l e . A u C e n t r e h o s p i t a l i e r S t - L a u r e n t , l e 12 j a n v i e r 1 9 9 5 , à l ' â g e d e 
8 6 a n s e s t d é c é d é e G a b r i e l l e P a q u i n , f i l l e d e f e u J o s e p h C u r i l P a q u i n . E l l e l a i s s e 
s a s o e u r M a r i e - A n t o i n e t t e P a q u i n e t s a f i l l e J o c e l y n e P a q u i n ( C a r i P é r i g n i ) . 
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P a q u i n B o u r d e a u J e a n n e . A M o n t r é a l , l e 3 0 n o v e m b r e 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 8 0 a n s , e s t 
décédée Mme J e a n n e B o u r d e a u , é p o u s e d e f e u J o a c h i m P a q u i n . E l l e l a i s s e s e s 
e n f a n t s J e a n n e t t e , J o c e l y n e ( M i c h e l G r é g o i r e ) , S e r g e ( S u z a n n e P o m m e r l e a u ) e t 
R o l l a n d e ( C l a u d e C h e v a l i e r ) . 

P a q u i n R o b i l l a r d L i l i a n n e . A u P a v i l l o n R o s e m o n t , l e 2 9 a o û t 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 5 1 a n s , 
e s t d é c é d é e Mme L i l i a n n e R o b i l l a r d , é p o u s e d e M. A l f r e d P a q u i n . O u t r e s o n époux , 
e l l e l a i s s e s e s e n f a n t s : J o h a n n e , S y l v a i n , N a t h a l i e , M i c h e l e t P a t r i c k . 

P a q u i n L é o n a r d . A u C. H . S t - J o s e p h , Mask inongé , l e 8 s e p t e m b r e 1 9 9 4 , e s t décédé à 
l ' â g e d e 8 0 a n s , M. L é o n a r d P a q u i n époux d e G e r t r u d e B r u n e a u . O u t r e s o n é p o u s e , i l 
l a i s s e s o n f i l s R e n é - P a u l ( M a d e l e i n e P l o u r d e ) e t s a f i l l e C l a u d e t t e ( L o u i s L a n d r y ) . 

P a q u i n L o u i s - G e o r g e s . A u C. H . r é g i o n a l d e l à M a u r i c i e , l e 15 n o v e m b r e 1 9 9 4 , e s t 
décédé à l ' â g e d e 8 4 a n s , M. L o u i s — G e o r g e s P a q u i n , époux d e Mme E t u d i e n n e Sans— 
c a r t i e r . O u t r e s o n é p o u s e , i l l a i s s e s e s e n f a n t s : M a r c e l ( H u g u e t t e B é l i s l e ) , 
H u g u e t t e ( M a u r i c e Béda rd ) , D i a n e ( Y v o n L a f o n t a i n e ) e t D o m i n i c ( D o r i s P i t r e ) . 

P a q u i n L o u i s - E r n e s t . A S t e - A g a t h e - d e s - M o n t s , l e 2 2 j a n v i e r 1 9 9 5 , à l ' â g e d e 8 8 
a n s , e s t décédé L o u i s — E r n e s t P a q u i n , n o t a i r e , époux d e f e u G e o r g i n e P o i t r a s , p è r e 
d e P i e r r e P a q u i n , MD ( S u z i e Me C o l l o u g h ) e t d e f e u R o g e r P a q u i n . 

P a q u i n L e a h M. 9 6 , d i e d , 1—8—95. S h e w a s t h e w i d o w o f H a r r y R. P a q u i n . M r s P a q u i n 
l e a v e s t w o s o n s , H a r r y R. P a q u i n J r a n d W i l f r e d C " B i l l " P a q u i n a n d f o u r d a u g h t e r s , 
E l s i e L . L o r r e n c e , I r è n e H a n s o n , J a n i c e M. P a q u i n a n d A n n e t t e M. H i b b a d . 

P a q u i n Thé roux L u c i l l e . ( L o n g u e u i l ) A l ' h S p i t a l F l e u r y , l e 15 j a n v i e r 1 9 9 5 , à l ' â g e d e 
7 8 a n s , e s t d é c édée Mme L u c i l l e Thé roux , é p o u s e e n 1 è r e s n o c e s d e f e u A l b e r t 
P a q u i n e t e n s e c o n d e s n o c e s d e f e u C h a r l e s P a q u i n . 

P a q u i n M a r i e . De M o n t r é a l , l e 2 4 décembre 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 4 0 a n s , e s t d é c édée 
s u b i t e m e n t Mme M a r i e P a q u i n . E l l e l a i s s e s e s d e u x f i l l e s J u l i e e t E s a b e l l e . 

P a q u i n M a r g a r e t E . 8 8 , d i e d , 1 2 - 2 - 9 4 . S h e w a s t h e w i d o w o f H e r v e e T . P a q u i n . S h e 
l e a v e s a s o n , T h o m a s D. P a q u i n . 

P a q u i n M o n i q u e . A S t e - G e n e v i è v e d e P i e r r e f o n d s , l e 16 décembre 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 4 9 
a n s , e s t d écédée Mme M o n i q u e D u q u e t t e , é p o u s e d e J e a n — Y v e s P a q u i n , mère d e L u c 
e t M a r t i n . 

R i c h e r — P a q u i n M a r i e — P a u l e . A S t e — G e n e v i è v e d e P i e r r e f o n d s , l e 2 m a r s 1 9 9 4 , à 
l ' â g e d e 8 5 a n s e s t d é c é d é e M a r i e — P a u l e P a q u i n , é p o u s e d e f e u A l f r e d R i c h e r , mère 
d e S u z a n n e (Guy L a v i g n e ) , Y o l a n d e e t F r a n ç o i s e . 

P a q u i n P i e r r e - P a u l . A S t - J o s e p h - d u - L a c , l e 2 7 s e p t e m b r e 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 6 4 a n s , 
e s t décédé P i e r r e - P a u l P a q u i n , époux d e F e r n a n d e L a u r i n . O u t r e s o n é p o u s e , i l 
l a i s s e s e s e n f a n t s : R o b e r t ( C a r o l e C h a m p a g n e ) , M a r i e — J o s é e , L y n e ( D e a n B u t l e r ) e t 
P i e r r e . 

P a q u i n R a y m o n d . A M o n t r é a l , l e 2 2 s e p t e m b r e 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 6 3 a n s , e s t décédé M. 
R a y m o n d P a q u i n , époux d e Mme L o u i s e t t e C l a v e t . 

P a q u i n R a y m o n d . A M o n t r é a l , l e 1 e r n o v e m b r e 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 5 6 a n s , e s t décédé 
R a y m o n d P a q u i n . 
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NECROLOGIE 

PAQUIN, ULRIC (Zéphirin) Frère de la Charité 
Ce 13 février 1995, Frère 
Ulric Paquin, doyen des 
frères de la Charité cana­
diens, vient de décéder à 
leur infirmerie provincia­
le, Montréal/a l'âge de 93 
ans. Né le 23 janvier 1902, 
à St-Oidace (Berthier), de 
Lufrasie Paquin et d'Ai­
mée Morin, i l entra chez 
les Frères de la Charité en 
1915 et prononça ses 
voeux en 1919. i l fit son 
Ecole Normale en Belgi­
que et fut d'une activité 
débordante dans nos mai­
sons de formation à 
Montréal, Drummond-
ville et Sorel, particuliè­
rement comme maître 
des juvénistes et supé­
rieur; puis recruteur une 
vingtaine d'années. Il fut 
également supérieur et 
directeur du personnel à 
la Retraite St-Benoit, 
Montréal et conseiller 
provincial. A l'âge de 77 
ans, on répond à son désir 
d'aller "missionner" au 
Rwanda, où il aida à la 
bibliothèque et au jardin; 
trois ans plus tard, la 
maladie l'obligea à reve­
nir au Québec. Ses 75 ans 
de vie religieuse nous 
avaient permis, entre au­
tres, de louer sa piété et 
sa générosité envers tous. 
Outre ses confrères, i l 
laisse son frère, le P. 
Arthur Paquin-Lamothe 
s.m.m. et ses soeurs Mlle 
Cécile Paquin et Mme 
Rose Paquin-Lamothe et 
plusieurs neveux et niè-

Paquin Raymond. A S t - M a t h i e u - d u - P a r c , l e 1 e r s e p t e m b r e 1 9 9 4 , e s t 
décédé , à l ' â g e d e 7 2 a n s , M. R a y m o n d P a q u i n . I l l a i s s e s e s e n f a n t s : 
D e n i s ( M a r t i n e P l o u - f f e ) , P i e r r e , L i s e , D i a n e , N i c o l e e t S y l v i e . 

P a q u i n R a l p h H . 6 2 , d i e d 9 - 2 7 - 9 4 , a t N e w p o r t H o s p i t a l . He w a s t h e 
h u s b a n d o f C a r o l y n K. ( H a r v e y ) P a q u i n . B e s i d e s h i s w i f e a n d m o t h e r , 
h e l e a v e s t h r e e s o n s , R a l p h H P a q u i n J r . , M i c h a e l A l v e s a n d J o n a ­
t h a n L . P a q u i n ; t w o d a u g h t e r s , J a c k i e T o n e r a n d M i c h e l l e D e l a n e y . 

P a q u i n S i m o n e R. 7 9 , d i e d 1 1 - 1 7 - 9 4 , a t O v e r l o o d N u r s i n g Home, 
P a s c o a g . S h e w a s t h e w i d o w o f J o s e p h H . P a q u i n S r . B o r n i n S t . 
T h o m a s , Q u e b e c , C a n a d a , s h e w a s a d a u g h t e r o f t h e l a t e A l b e r t a n d 
F a b i o l ( R i b e r d y ) B r i s s e t t e . S h e l e a v e s a s o n J . H e n r y P a q u i n J r . 

P a q u i n R a y m o n d Y v e t t e . A S t - J é r S m e , l e 2 6 décembre 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 
7 6 a n s , e s t d é c é d é e Mme Y v e t t e P a q u i n , é p o u s e d e f e u P l a c i d e 
R a y m o n d . E l l e l a i s s e s e s e n f a n t s : R o g e r ( L o u i s e L a m b e r t ) , P a u l i n e 
( J a c q u e s G a u t h i e r ) , S o l a n g e ( P a t r i c e M o r e n c y ) , C é l i n e ( M i c h e l Do r é ) 
e t N o r m a n d ( C l a u d i n e B e a u l n e ) . 

E t h i e r G e r a l d . A L a v a l , l e 12 o c t o b r e 1 9 9 4 , à l ' â g e d e 6 2 a n s , e s t 
décédé M. G e r a l d E t h i e r , époux d e S u z a n n e P a q u i n . O u t r e s o n é p o u s e , 
i l l a i s s e s o n f i l s B r u n o e t s a f i l l e J u l i e . 

A n g e r s P a q u i n Z e l p h a . A u C. H . L a f l è c h e d e G r a n d - M è r e , l e 18 n o v e m ­
b r e 1 9 9 4 , e s t d é c édée à l ' â g e d e 9 3 a n s Mme Z e l p h a P a q u i n , é p o u s e d e 
v e u R o l a n d A n g e r s . E l l e l a i s s e s e s e n f a n t s : Napo l é on ( P i e r r e t t e 
P o m b e r t ) , R o s e - A i m é e ( A l b e r t L a r i v i è r e ) , L a u r e t t e ( L e o p o l d L a m ­
b e r t ) , G a b r i e l l e ( s o n a m i J e a n n o t M i c h a u d ) , T h é r è s e ( R o b e r t L a p i e r -
r e ) e t M o n i q u e ( C l a u d e S t - A r n a u d ) . 

P a q u i n R o l l a n d , A u C. H . C o m t o i s d e L o u i s e v i l l e , l e 19 f é v r i e r 1 9 9 5 , 
e s t décédé à l ' â g e d e 8 0 a n s , m o n s i e u r R o l l a n d P a q u i n , époux d e f e u 
T h é r è s e G r a v e l . I l l a i s s e s e s e n f a n t s : M a r c e l ( M a r g u e r i t e L e f e b -
v r e ) , René ( S u z a n n e B e a u m i e r ) e t S u z a n n e ( M i c h e l M a s s o n ) . 

P a q u i n U l r i c F r è r e . V o u s n o u s p e r m e t t r e z d e c o n s a c r e r u n e s p a c e 
s p é c i a l à l a mémoire d e n o t r e c o m p o s i t e u r d e n o t r e c h a n t d e r a s ­
s e m b l e m e n t d e s P a q u i n q u i v i e n t d e n o u s q u i t t e r . A l a m e s s e d e 
11:00 H e u r e s ä S t - H e r m é n é g i l d e , n o u s n o u s f e r o n s u n d e v o i r d e 
r e c o n n a i s s a n c e d ' e n t o n n e r a v e c f o i e t v a i l l a n c e c e c h a n t d e r a s ­
s e m b l e m e n t q u ' i l n o u s a l a i s s é . ( V o i r l a m a r g e à g a u c h e ) 

—o—o—o—o—o—o—o—o—o—o—o—o—o—o— o—o—o— 

ETES-UOUS UN MEMBRE EN REGLE? 
REGARDEZ VOTRE ETIQUETTE 

ON DEVRAIT Y LIRE."ECHEANCE AOUT 1995" 



ASSOCIAT ION DES F A M I L L E S PAQUIN i n c 
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G1H 7 B 1 T E L : ( 4 1 8 ) 8 4 9 - 4 5 0 1 
B u l l e t i n d ' i n f o r m a t i o n / I n f o r m a t i o n b u l l e t i n 

POUR QUE TOUT CE QUI CONCERNE VOTRE FAMILLE SOIT DANS LE DICTIONNAIRE QUE 
NOUS COMPLETONS AVEC LES DONNEES CONNUES A CE JOUR, VEUILLEZ REMPLIR 
EXACTEMENT CE BULLETIN D'INFORMATION ET LE RETOURNER AU PLUS TOT. 

SO THAT ALL THAT CONCERNS YOUR FAMILY WILL BE IN THE DICTIONARY THAT WE ARE COMPLETING 
WITH THE INFORMATION THAT WE PRESENTLY NOW HAVE, PLEASE F I L L IN THIS 
BULLETIN AS CORRECTLY AS YOU CAN AND RETURN IT AS SOON AS POSSIBLE. 

NOM DE FAMILLE : PRENOM; 
FAMILY NAME FIRST NAME: 

NAISSANCE, ANNEE: MOIS: JOUR : LIEU: 
BIRTH, YEAR: MONTH: DAY: PLACE: 

DECES, ANNEE: MOIS: JOUR: LIEU: 
DEAD, YEAR: MONTH DAY: PLACE: 

MARIAGE. ANNEE: MOIS: JOUR: LIEU: 
MARRIAGE. YEAR: MONTH: DAY: PLACE: 

A 001? NOM DE FAMILLE: PRENOM: 
TO WHOM? FAMILY NAME: FIRST NAME: 

ADRESSE, NO: RUE : APPT: VILLE: 
ADDRESS, NO: STREET: APT: CITY: 

PROVINCE 00 ETAT: CODE POSTALE OU ZIP: TELEPHONE : 
PROVINCE OR STATE: POSTAL CODE OR ZIP: TELEPHONE: 

VOTRE PERE.NOM DE FAMILLE: PRENOM: 
YOUR FATHER , FAMILY NAME; FIRST NAME: 

NAISSANCE, ANNEE : MOIS: JOUR: LIEU: 
BIRTH, YEAR: MONTH: DAY: PLACE: 

DECES, ANNEE: MOIS: JOUR: LIEU: 
DEAD, YEAR: MONTH DAY: PLACE: 

MARIAGE. ANNEE : MOIS JOUR LIEU: 
MARRIAGE. YEAR: MONTH: DAY: PLACE: 

VOTRE MERE. NOM DE FAMILLE PRENOM: 
YOOR MOTHER . FAMILY NAME: FIRST NAME : 

NAISSANCE, ANNEE: MOIS : JOUR: LIEU: 
BIRTH, YEAR : MONTH: DAY: PLACE: 

DECES, ANNEE: MOIS: JOUR: LIEU: 
DEAD, YEAR : MONTH DAY : PLACE : 

VOTRE GRAND -PERE PATERNEL. NOM DE FAMILLE: PRENOM: 
YOOR PATERNAL GRANDFATHER, FAMILY NAME: FIRST NAME: 

NAISSANCE, ANNEE : MOIS : JOUR: LIEU: 
BIRTH, YEAR : MONTH: DAY: PLACE: 

DECES, ANNEE: MOIS: JOUR: LIEU: 
DEAD, YEAR: MONTH DAY: PLACE: 

MARIAGE. ANNEE: MOIS: JOUR : LIEU: 
MARRIAGE. YEAR : MONTH: DAY: PLACE: 

VOTRE GRAND -MERE PATERNELLE. NOM DE FAMILLE: PRENOM: 
YOOR PATERNAL GRANDMOTHER. FAMILY NAME: FIRST NAME: 

NAISSANCE, ANNEE: MOIS: JOUR: LIEU: 
BIRTH, YEAR : MONTH: DAY: PLACE: 

DBCES, ANNEE: MOIS: JOUR: LIEU: 
DEAD, YEAR: MONTH DAY: PLACE : 
POUR VOS BHFANTS, COMPLETER XU VERSO S ' I L VOUS PLAIT.—POR TOUR CHILDREN, COMPLETE THE REVERSE SIDE, PLEASE. 
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S o c i é t é o t n a d i t i i n t d t i P e i t t i 
C o u r r i e r ; P u b l i c a t i o n s canadiennes 
CONTRAT No 94676 
B u l l e t i n de l ' A s s o c i a t i o n des F a m i l l e s Paquin i n c . 
Edité par l a Fédération des f a m i l l e s — s o u c h e s québécoises i n c 
Case p o s t a l e 6700, S i l l e r y , (Québec) Canada GIT 2W2 

PORT DE RETOUR GARANTI 

— • • -

t 
m 

SIJD 

fc— * 

LA PREPARATION DU 
DICTIONNAIRE DES 
FAMILLES PAQUIN 

DEMANDE 
LA PARTICIPATION 

DE TOUS LES PAQUIN. 
POUR CES 3 ANNEES 

IL NOUS FAUDRAIT 
1000 MEMBRES ACTIFS 

VOUS POUVEZ VOUS PROCURER: 

" P e t i t e H i s t o i r e des F a m i l l e s Paquin en Amérique" $ 1 5 . 0 0 
"A B r i e f H i s t o r y of the Paquin Family i n America" $ 1 5 . 0 0 
"Votre généalogie personnalisée" $ 1 0 . 0 0 ( a ) 
"Your P e r s o n a l Genealogy" $ . 1 0 . 0 0 ( a ) 
( a ) L a f i c h e d o i t ê t r e r e m p l i e / C o m p l è t e t h e f o r m i n s i d e . 
D r a p e a u x / F l a g s ; E p i n g l e t t e s / P i n s ; P l a q u e s / L i c e n c e s . . . . 

C3 .QQ ) ( 5 . OO) ( 5 . QQ) 

D é p ô t l é g a l : B i b l i o t h è q u e n a t i o n a l e d u C a n a d a I S S N 0 7 1 0 - 5 1 8 5 
B i b l i o t h è q u e n a t i o n a l e d u Q u é b e c 


